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This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.




Kl General safety instructions

This section includes security instructions which may help prevent the
injuries and material damage risks. All kinds of warranties shall be invalid if
these instructions are not observed.

1.1 Life and property safety

» Never place the product on a carpet-covered floor. Electrical parts will get
overheated since air cannot circulate from under the device. This will cause
problems with your product.

» Unplug the product if it is not in use.

» Always have the installation and repairing procedures carried out by the
Authorized Service Agent. Manufacturer shall not be held liable for damages
that may arise from procedures carried out by unauthorized persons.

» The water supply and draining hoses must be securely fastened and remain
undamaged. Otherwise, water leak may occur.

» While there is still water inside the product, never open the loading door or
remove the filter. Otherwise, risk of flooding and injury from hot water will
occur.

» Do not force open the locked loading door. Door can be opened a few
minutes after the washing cycle ends. In case of forcing the loading door to
open, the door and the lock mechanism may get damaged.

» Use detergents, softeners and supplements suitable for automatic washing
machines only.

» Follow the instructions on the label of textiles and the detergent package.

1.2 Children's safety

» This product can be used by the children who are at the age of 8 and
over and the people whose physical, sensory or mental skills are not
fully developed or who do not have necessary required experience and
knowledge as long as they are supervised or trained about the safe use of
the product and its risks. Children should not play with the device. Cleaning
and maintenance works should not be performed by children unless they
are supervised by someone. Children of less than 3 years should be kept
away unless continuously supervised.

» Packaging materials may be dangerous for the children. Keep packaging
materials in a safe place away from reach of the children.

» Electrical products are dangerous for the children. Keep the children away
from the product when it is in use. Do not allow them to play with the product.
Use child lock to prevent children from intervening with the product.
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» Do not forget to close the loading door when leaving the room where the

product is located.

» store all detergents and additives in a safe place away from the reach of

the children by closing the cover of the detergent container or sealing the
detergent package.

1.3 Electrical safety
» If the product has a failure, it should not be operated unless it is repaired by

the Authorized Service Agent. Risk of electric shock!

» This product is designed to resume operating in the event of powering

on after a power interruption. If you wish to cancel the programme, see
"Cancelling the programme" section.

Plug the product into a grounded outlet protected by a 16 A fuse. Do not
neglect to have the grounding installation made by a qualified electrician.
Our company shall not be liable for any damages that will arise when the
product is used without grounding in accordance with the local regulations.
Do not wash the product by spraying or pouring water onto it! Risk of electric
shock!

Never touch the power cable plug with wet hands! Do not grab the power
cord to unplug the machine, always unplug it by holding the socket with one
hand, and pulling the plug with the other hand.

Product should be unplugged during installation, maintenance, cleaning
and repair procedures.

If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
after sales service or a similarly qualified person (preferably an electrician)
or someone designated by the importer in order to avoid possible risks.

1.4 Hot surface safety

While washing the laundry at high temperatures,

N\ | the loading door glass will get hot. Considering
' ‘ this fact, during washing operation keep the
children away from the loading door of the
product to prevent them touching it.
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H Important instructions for environment

2.1 Compliance with WEEE Directive

This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU). This product bears a
classification symbol for waste electrical and electronic equipment (WEEE).
This product has been manufactured with high quality parts and materials which can be
reused and are suitable for recycling. Do not dispose of the waste product with normal
domestic and other wastes at the end of its service life. Take it to the collection center for
I thc recycling of electrical and electronic equipment. Please consult your local authorities to
learn about these collection centers.
Compliance with RoHS Directive:
The product you have purchased complies with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain
harmful and prohibited materials specified in the Directive.

2.2 Package information

Packaging materials of the product are manufactured from recyclable materials in accordance with

our National Environment Regulations. Do not dispose of the packaging materials together with the
domestic or other wastes. Take them to the packaging material collection points designated by the local
authorities.

H Intended use

e This product has been designed for domestic use. It is not for commercial purposes or it
should not be used out of its intended use.

e The product must only be used for washing and rinsing of laundry that are marked
accordingly.

e The manufacturer waives any responsibility arisen from incorrect usage or
transportation.

e The service life of your product is 10 years. During this period, original spare parts will
be available to operate the appliance properly.
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n Technical specifications

Complying Commission Delegated Regulation (EU) No 1061/2010

Supplier name or trademark Beko

Model name WMY 71283 LMB2
Rated capacity (kg) 7

Energy efficiency class / Scale from A+++ (Highest Efficiency) to D (Lowest Efficiency) A+++
Annual Energy Consumption (kWh) 170

Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at full load (KWh) 0.910
Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at partial load (KWh) 0.660
Energy consumption of the standard 40°C cotton programme at partial load (kWh) 0.640
Power consumption in ‘off-mode’ (W) 0.500
Power consumption in ‘left-on mode’ (W) 0.500
Annual Water Consumption (|) @ 9460
Spin-drying efficiency class / Scale from A (Highest Efficiency) to G (Lowest Efficiency) B
Maximum spin speed (rpm) 1200
Remaining moisture Content (%) 68
Standard cotton programme © Cotton Eco 60°C and 40°C
Programme time of the standard 60°C cotton programme at full load (min) 205
Programme time of the standard 60°C cotton programme at partial load (min) 190
Programme time of the standard 40°C cotton programme at partial load (min) 185
Duration of the left-on mode (min) N/A
Airborne acoustical noise emissions washing/spinning (dB) 55/76
Built-in No

Height (cm) 84

Width (cm) 60

Depth (cm) 50

Net weight (x4 kg.) 64

Single Water inlet / Double Water inlet ./

® Available

Electrical input (V/Hz) 230V /50Hz
Total current (A) 10

Total power (W) 2200

Main model code 1010

" Energy Consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load, and the
consumption of the low-power modes. Actual energy consumption will depend on how the appliance is used.

@ Water consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load. Actual water
consumption will depend on how the appliance is used.

@ “Standard 60°C cotton programme” and the “standard 40°C cotton programme” are the standard washing programmes to which the information
in the label and the fiche relates and these programmes are suitable to clean normally soiled cotton laundry and that they are the most efficient
programmes in terms of combined energy and water consumption.

Technical specifications may be changed without prior notice to improve the quality of the product.
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4.1 Installation

e Apply to the nearest authorized service agent for the installation of your product.

e Preparation of the location and electrical, tap water and waste water installations at the place of installation
is under customer's responsibility.

e Make sure that the water inlet and discharge hoses as well as the power cable are not folded, pinched or
crushed while pushing the product into its place after installation or cleaning procedures.

e Make sure that the installation and electrical connections of the product are performed by authorized
service. Manufacturer shall not be held liable for damages that may arise from procedures carried out by
unauthorized persons.

e Prior to installation, visually check if the product has any defects on it. If so, do not have it installed.
Damaged products cause risks for your safety.

4.1.1 Appropriate installation location
e Place the product on a hard and level floor. Do not put it onto a carpet with high pile or other similar
surfaces.
¢ \Vhen the washing machine and drier are placed on top of each other, their total weight —when loaded—
amounts to 180 kilograms. Place the product on a solid and flat floor that has sufficient load carrying
capacity!
Do not place the product on the power cable.
Do not install the product in the environments where the temperature falls below 0 °C.
Leave a minimum space of 1 cm between the machine and the furniture.
On a graduated floor, do not place the product next to the edge or on a platform.

4.1.2 Removing packaging reinforcement

Tilt the machine backwards to remove the packaging reinforcement.
Remove the packaging reinforcement by pulling the ribbon. Do not make
this operation alone by yourself.

4.1.3 Removing the transportation locks

1 Loose all bolts with an appropriate wrench until they turn freely (C).
2 Remove the transport safety bolts by turning them slightly.
3 Insert the plastic covers in the bag containing the user manual to the openings on the rear panel. (P)

' P

oy, ' \ &

c Z /1

A CAUTION: Remove the transportation safety bolts before operating the washing machine! Otherwise, the product will be
damaged.

Ei] Keep the transportation safety bolts in a safe place to reuse when the washing machine needs to be moved again in the
future.

Install the transport safety bolts in reverse order of the disassembly procedure.

Never move the product without the transportation safety bolts properly fixed in place!

4.1.4 Connecting water supply

10 — 80 liters of water flowing from the fully open tap in one minute to have your machine run smoothly. Attach a pressure
reducing valve if water pressure is higher.

G] The water supply pressure required to run the product is between 1 to 10 bars (0.1 — 1 MPa). It is necessary to have
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CAUTION: Models with a single water inlet should not be connected to the hot water tap. In such a case the laundry will
get damaged or the product will switch to protection mode and will not operate.

CAUTION: Do not use old or used water inlet hoses on the new product. It may cause stains on your laundry.

e Tighten the nuts of the hose by hand. Never use a tool when
%@ tightening the nuts.

‘ ) e \When hose connection is completed, check whether there is leak
problems at the connection points by opening the taps fully. If any
leaks occur, turn off the tap and remove the nut. Retighten the nut
carefully after checking the seal. In order to prevent the water leaks
and resultant damages, keep the taps closed when you do not use
the product.

4.1.5 Connecting the drain hose to the drain
e Attach the end of the drain hose directly to waste water drain, lavatory or bathtub.

c GAUTION: Your drain house will be flooded if the hose comes out of its housing during water discharge. Moreover, there

is risk of scalding due to high washing temperatures! In order to prevent such situations and make sure that the machine
performs water intake and discharge processes without any problem, fix the drain hose securely.

{ 77 e Connect the drain hose to a minimum height of 40 cm
Y, and a maximum height of 100 cm.
g * In case the drain hose is elevated after laying it on the
floor level or close to the ground (less than 40 cm above
the ground), water discharge becomes more difficult and
the laundry may come out excessively wet. Therefore,
follow the heights described in the figure.

/‘W o

e To prevent the waste water to go back into the machine again and to ensure easy drainage, do not immerse
the end of the hose into the waste water or do not insert it into the drain for more than 15 c¢m. If it is too
long, cut it short.

e The end of the hose should not be bent, it should not be stepped on and the hose must not be pinched
between the drain and the machine.

e |f the length of the hose is too short, use it by adding an original extension hose. Length of the hose may
not be longer than 3.2 m. To avoid water leak failures, the connection between the extension hose and the
drain hose of the product must be fitted well with an appropriate clamp as not to come off and leak.

4.1.6 Adjusting the feet
é CAUTION: In order to ensure that the product operates more silently and vibration-free, it must stand level and balanced

on its feet. Balance the machine by adjusting the feet. Otherwise, the product may move from its place and cause crushing
and vibration problems.

CAUTION: Do not use any tools to loosen the lock nuts. Otherwise, they will get damaged.
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1 Loosen the lock nuts on the feet by hand.
2 Adjust the feet until the product stands in a stable and balanced way.
3. Tighten all lock nuts by hand again.

4.1.7 Electrical connection
Connect the product to a grounded outlet protected by a 16 A fuse. Our company shall not be liable for any
damages that will arise when the product is used without grounding in accordance with the local regulations.
e Connection must comply with national regulations.
e Power cable plug must be within easy reach after installation.
e [f the current value of the fuse or breaker in the house is less than 16 Amps, have a qualified electrician
install a 16 Amp fuse.
¢ The voltage specified in the "Technical specifications" section must be equal to your mains voltage.
e Do not make connections via extension cables or multi-plugs.

A CAUTION: Damaged power cables must be replaced by the Authorized Service Agents.

4.1.8 Initial use

Before starting to use the product make sure that the preparations are
made which are in line with the “Important Safety and Environment
Instructions” and the instructions in the “Installation” section.

To prepare the product for washing laundry, perform first operation

in Drum Cleaning programme. If this program is not available in your
machine, apply the method which is described in the section 4.4.2.

m Use an anti-limescale suitable for the washing machines.

Some water might have remained in the product due to the quality control processes in the production. It is not harmful for
the product.
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4.2 Preparation

4.2.1 Sorting the laundry
* Sort laundry according to type of fabric, color, and degree of soiling and allowable water temperature.
* Always obey the instructions given on the garment tags.

422 Preparmg laundry for washing
e Laundry items with metal attachments such as, underwired bras, belt buckles or metal buttons will damage
the machine. Remove the metal pieces or wash the clothes by putting them in a laundry bag or pillow case.
e Take out all substances in the pockets such as coins, pens and paper clips, and turn pockets inside out and
brush. Such objects may damage the product or cause noise problem.
Put small size clothes such as infant's socks and nylon stockings in a laundry bag or pillow case.
Place curtains in without compressing them. Remove curtain attachment items.
Fasten zippers, sew loose buttons and mend rips and tears.
Wash “machine washable” or “hand washable” labeled products only with an appropriate programme.
Do not wash colours and whites together. New, dark coloured cottons release a lot of dye. Wash them
separately.
e Tough stains must be treated properly before washing. If unsure, check with a dry cleaner.
e Only use the dyes / color changers and descaling agents which are appropriate to machine wash. Always
follow the instructions on the package.
e \Wash trousers and delicate laundry turned inside out.
e Keep laundry items made of Angora wool in the freezer for a few hours before washing. This will reduce
pilling.
e Laundry that are subjected to materials such as flour, lime dust, milk powder, etc. intensely must be shaken
off before placing into the machine. Such dusts and powders on the laundry may build up on the inner parts
of the machine in time and can cause damage.

4.2.3 Things to be done for energy saving
Following information will help you use the product in an ecological and energy-efficient manner.
e Operate the product in the highest capacity allowed by the programme you have selected, but do not
overload; see, "Programme and consumption table". See, “Programme and consumption table"
o Always follow the instructions on the detergent packaging.
e Wash slightly soiled laundry at low temperatures.
e Use faster programmes for small quantities of lightly soiled laundry.
[ ]
[ ]

Do not use prewash and high temperatures for laundry that is not heavily soiled or stained.
If you plan to dry your laundry in a dryer, select the highest spin speed recommended during washing
process.

e Do not use more detergent than the recommended amount specified on its package.

4.2.4 Loading the laundry
1. Open the laundry cover.
2. Put the laundry items into the machine in a loose manner.
3. Push and close the loading cover until you hear the locking sound. Ensure that no items are caught in the
door. The loading door is locked while a programme is running. The door can only be opened a while after
the programme comes to an end.

4.2.5 Correct load capacity
The maximum load capacity depends on the type of laundry, the degree of soiling and the washing
programme desired.
Machine automatically adjusts the water amount according to the weight of the laundry put inside it.

WARNING: Follow the information in the “Programme and consumption table”. When overloaded, machine's washing
performance will drop. Moreover, noise and vibration problems may occur.

10/EN Washing Machine / User's Manual



4.2.6 Using detergent and softener

When using detergent, softener, starch, fabric dye, bleacher and decolorant, descaling agents; read the manufacturer's
instructions written on the package and follow the dosages specified. Use measuring cup if available.

@ 600

The detergent drawer is composed of three compartments:
— (1) for prewash
— (2) for main wash
— (3) for softener
— (&) in addition, there is a siphon piece in the softener compartment.

Detergent, softener and other cleaning agents

e Add detergent and softener before starting the washing programme.

e \While the washing cycle is in progress, do not leave the detergent dispenser open!

e \Vhen using a programme without prewash, do not put any detergent into the prewash compartment
(compartment nr. "1").

e |n a programme with prewash, do not put liquid detergent into the prewash compartment (compartment nr.
"1,

e Do not select a programme with prewash if you are using a detergent bag or dispensing ball. Place the
detergent bag or the dispensing ball directly among the laundry in the machine.

If you are using liquid detergent, do not forget to place the liquid detergent container into the main wash
compartment (compartment number “2”).

Choosing the detergent type

Detergent type to be used depends on the fabric type and color.

e Use different detergents for coloured and white laundry.

e \Wash your delicate clothes only with special detergents (liquid detergent, wool shampoo, etc.) used solely
for delicate clothes.

e \When washing dark coloured clothes and quilts, it is recommended to use liquid detergent.

e \Wash woolens with special detergent made specifically for woolens.

ﬁ CAUTION: Use only detergents manufactured specifically for washing machines.
CAUTION: Do not use Powdered Soap.

Adjusting detergent amount

The amount of washing detergent to be used depends on the amount of laundry, the degree of soiling and

water hardness.

¢ Do not use amounts exceeding the dosage quantities recommended on the detergent package to avoid
problems of excessive foam, poor rinsing, financial savings and finally, environmental protection.

e Use lesser detergent for small amounts or lightly soiled clothes.

Using softeners

Pour the softener into the softener compartment of the detergent drawer.

e Do not exceed the (>max<) level sign on the softener compartment.

e |f the softener has lost its fluidity, dilute it with water before putting it in the detergent drawer.

Using liquid detergents
If the product contains a liquid detergent cup:

\ | e Put the liquid detergent container into the
compartment no “2”.

e |f the liquid detergent lost its fluidity, dilute it
with water before putting it into the detergent
container.

Washing Machine / User's Manual 11/EN



If the product does not contain a liquid detergent cup:

e Do not use liquid detergent for the prewash in a programme with prewash.

e Liquid detergent stains your clothes when used with Delayed Start function. If you are going to use the
Delayed Start function, do not use liquid detergent.

Using gel and tablet detergent

e |f the gel detergent thickness is fluidal and your machine does not contain a special liquid detergent cup,
put the gel detergent into the main wash detergent compartment during first water intake. If your machine
contains a liquid detergent cup, fill the detergent into this cup before starting the programme.

e |f the gel detergent thickness is not fluidal or in the shape of capsule liquid tablet, put it directly into the
drum before washing.

e Put tablet detergents into the main wash compartment (compartment nr. "2") or directly into the drum
before washing.

Using starch

e Put the liquid soda, powder soda or the fabric dye into the softener compartment.
Do not use softener and starch together in a washing cycle.
Wipe the inside of the machine with a damp and clean cloth after using starch.

Using limescale remover

e \When required, use limescale removers manufactured specifically for washing machines only.

Using bleaches
Add the bleach at the beginning of the washing cycle by selecting a prewash program. Do not put detergent
in the prewash compartment. As an alternative application, select a programme with extra rinse and add
the bleaching agent while the machine is taking water from the detergent compartment during first rinsing
step.

e Do not use bleaching agent and detergent by mixing them.

Use just a little amount (approx. 50 ml) of bleaching agent and rinse the clothes very well as it causes skin

irritation. Do not pour the bleach onto the laundry and do not use it with the colored items.

e \When using oxygen-based decolorant, select a program which washes the laundry at a low temperature.

e Oxygen-based decolorant can be used with the detergent; however, if it is not at the same consistence, first
put detergent in the compartment number “2” in the detergent dispenser and wait for the machine to flush
the detergent when taking in water. While the machine continues taking in water, add decolorant in the
same compartment.
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4.2.7 Tips for efficient washing

Clothes

(Recommended temperature
range hased on soiling level:
40-90 “C)

(Recommended temperature range
based on soiling level: cold -40 ~C)

temperature range based
on smhng level: cold
-40 C)

Light Colours and Colours Black/Dark Delicates/
Whites Colours Woolens/Silks
(Recommended (Recommended

temperature range
based on soﬂlng
level: cold -30 “C)

Heavily
Soiled

(difficult stains
such as grass,
coffee, fruits and
blood.)

It may be necessary to pre-treat
the stains or perform prewash.
Powder and liquid detergents
recommended for whites can be
used at dosages recommended
for heavily soiled clothes. It is
recommended to use powder
detergents to clean clay and soil
stains and the stains that are
sensitive to bleaches.

Powder and liquid detergents
recommended for colors can be
used at dosages recommended
for heavily soiled clothes. It is
recommended to use powder
detergents to clean clay and
soil stains and the stains that
are sensitive to bleaches. Use
detergents without bleach.

Liquid detergents
suitable for colors

and dark colors can

be used at dosages
recommended for heavily
soiled clothes.

Prefer liquid
detergents produced
for delicate clothes.
Woolen and silk
clothes must be
washed with special
woolen detergents.

Normally
Soiled

(For example,
stains caused by
body on collars

©
=
<5
|
=3
=
=)
7}

Powder and liquid detergents
recommended for whites can be
used at dosages recommended
for normally soiled clothes.

Powder and liquid detergents
recommended for colors can be
used at dosages recommended for
normally soiled clothes. Detergents
which do not contain bleach should

Liquid detergents
suitable for colors
and dark colors can
be used at dosages
recommended for

Prefer liquid
detergents produced
for delicate clothes.
Woolen and silk
clothes must be
washed with special

(No visible stains
exist.)

recommended for whites can be
used at dosages recommended
for lightly soiled clothes.

used at dosages recommended for
lightly soiled clothes. Detergents
which do not contain bleach should
be used.

and dark colors can

be used at dosages
recommended for lightly
soiled clothes.

and cuffs) be used. normally soiled clothes. |\ o\ detergents.

. o o Prefer liquid
nghtly Powder and liquid detergents fgggﬂt}%{;}:ﬂg;g?g gglt(?rrsg igasbe ls_ﬂgglgiﬁrgglngrss SITEETIS (Ol
Soiled 4 9 for delicate clothes.

Woolen and silk
clothes must be
washed with special
woolen detergents.
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4.3 Operating the product

4.3.1 Control panel

1
T
%

A,

14
1 - Programme selection knob 8 - Programme follow-up indicator LEDs
2 - Temperature selection LEDs 9 - On / Off button
3 - Spin speed selection LEDs 10 - Start / Pause button
4 - Duration information display 11 - Auxiliary function buttons
5 - Child lock enabled LED 12 - Spin speed adjustment button
6 - End Time Setting button 13 - Temperature adjustment button
7 - Door lock enabled LED 14 - Programme Selection LEDs

(2] ]
Cotton Cottons Synthetics Woollens Hand BabyProtect ~ Dark wash Dark wash Duvet
Eco Wash (Darkcare) (Darkcare) (Bedding)
= (&
Drain Rinse Freshen Extra rinse Quick Time delay Pre-wash Night mode Mixed 40
(Pump) up (Rinse Plus) wash (Mix40)
(59%) (omiier) (Fauto)
Daily Super short Spin Delicate 20° 40° 40 Hygiene 20°  Automatic Programme Shirts
express express (Gentle Care 20)
Y & Ei .@8
.
Finishing Protection Steam Silk+Hand wash BabyProtect+ Sports Pet hair
removal
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4.3.2 Programme selection
1 Determine the programme suitable for the type, quantity and soiling level of the laundry in accordance with
the "Programme and consumption table".
1 Select the desired programme with the “Programme Selection” knob.

When selecting the program you will use, always take fabric type, color, soil degree and permitted water temperature into

G] Programmes are limited with the highest spin speed appropriate for that particular type of fabric.
consideration.

Always prefer the lowest temperature value which is fit to your laundry type. Higher temperature means higher power
consumption.

4.3.3 Programmes
e Cottons
Use for your cotton laundry (such as bed sheets, duvet and pillowcase sets, towels, bathrobes, underwear,
etc.). Your laundry will be washed with vigorous washing action for a longer washing cycle.
e Synthetics
Use to wash your synthetic clothes (shirts, blouses, synthetic/cotton blends, etc.). It washes with a gentle
action and has a shorter washing cycle compared to the Cottons programme.
For curtains and tulle, use the Synthetic 40°C programme with prewash and anti-creasing functions selected.
As their meshed texture causes excessive foaming, wash the veils/tulle by putting little amount of detergent
into the main wash compartment. Do not put detergent in the prewash compartment.
e Woollens
Use to wash your woolen clothes. Select the appropriate temperature complying with the tags of your clothes.
Use appropriate detergents for woolens.

“The wool wash cycle of this machine has been approved by The Woolmark Company for the washing of machine washable

wool products provided that the products are washed according to the instructions on the garment label and those issued by
weareLoare the manufacturer of this washing machine. M1367.”

“In UK, Eire, Hong Kong and India the Woolmark trade mark is a Certification trade mark.”

e Cottons Eco

Use to wash your normally soiled, durable cotton and linen laundry. Although it washes longer than all other
programmes, it provides high energy and water savings. Actual water temperature may be different from the
stated wash temperature. When you load the machine with less laundry (e.g. ¥2 capacity or less), programme
time may automatically get shorter. In this case, energy and water consumption will decrease more, providing
a more economic wash. This programme is available in the models with the remaining time indicator.

¢ BahyProtect

Use this programme for your laundry for which you require an anti-allergic and hygienic washing at high
temperature with intensive and long washing cycle.

e Gentle Care 20°

Use it to wash your delicate laundry. It washes with a gentler action without any interim spins compared to the
Synthetics program. It should be used for laundry for which sensitive wash is recommended.

e Hand Wash

Use to wash your woolen/delicate clothes that bear “not machine-washable” tags and for which hand wash is
recommended. It washes laundry with a very gentle washing action to not to damage clothes.

e Daily Xpress

Use this programme to wash your lightly soiled cotton clothes in a short time.

o Xpress Super Short

Use to wash your lightly soiled and unstained cotton laundry in a short time.

e Dark Care

Use this programme to wash your dark colored laundry or colored laundry that you do not want them get
faded. Washing is performed with little mechanic action and at low temperatures. It is recommended to use
liquid detergent or woolen shampoo for dark coloured laundry.

o Mix 40

Use this programme to wash your cotton and synthetic clothes together without sorting them.

o Shirts

Use to wash the shirts made of cotton, synthetic and synthetic blended fabrics together.
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e Aqua 40’ 40°
Use this programme to wash your lightly soiled and unstained cotton laundry in a short time.

¢ Hygiene 20°
Use this programme to remove the odour on the laundry that are worn only for once and do not contain any
stains or dirt.

¢ Rinse

Use when you want to rinse or starch separately.

e Spin + Drain
Use to drain the water in the machine.

4.3.4 Temperature selection
Whenever a new programme is selected, the recommended temperature for the selected programme appears
on the temperature indicator.
To decrease the temperature, press the Temperature Adjustment button. Temperature will decrease gradually.

o

If the programme has not reached the heating step, you can change the temperature without switching the machine to

Pause mode.

4.3.5 Spin speed selection
Whenever a new programme is selected, the recommended spin speed of the selected programme is
displayed on the spin speed indicator.
To decrease the spin speed, press the Spin Speed Adjustment button. Spin speed decreases gradually.

Then, depending on the model of the product, "Rinse Hold" and "No Spin" options appear on the display. See
"Auxiliary function selection" section for explanations of these options.

Rinse Hold

If you are not going to unload your clothes immediately after the programme completes, you can use rinse
hold function to keep your laundry in the final rinsing water in order to prevent them from getting wrinkled
when there is no water in the machine. Press Start / Pause button after this process if you want to drain the
water without spinning your laundry. Programme will resume and complete after draining the water.

If you want to spin the laundry held in water, adjust the Spin Speed and press Start / Pause button.

The programme resumes. Water is drained, laundry is spun and the programme is completed.

(G

If the programme has not reached the spinning step, you can change the speed without switching the machine to Pause

mode.

Indicative values for Synthetics programmes (EN)

s 5 ° g Remaining Moisture Remaining Moisture

= a a £ = Content (%) ** Content (%) **

o € c

< £ - E S

> 53 | 82| £%

3 55 252 Q5 <1000 rpm > 1000 rpm

4 =0 wo < st
Synthetics 60 3 52 1.10 105/135 45 40
Synthetics 40 3 49 0.60 105/135 45 40

* You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is normal that
small differences may occur between the time shown on the display and the real washing time.

** Remaining moisture content values may differ according to the selected spin speed.
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4.3.6 Programme and consumption table

o funclons
_ | 2
s | B
Programme (°C) s % § ; Selectartzilﬁ ;grggerature

= 2 < 3 % g

S S 15| @ 832

5| 8 | 2| 8 |g| 5|8

= = | = a| S| d
60** 7 47 0.91 1200 Cold-60
Cottons Eco 60" | 3.5 40 0.66 1200 Cold-60
40" | 35 40 0.64 1200 Cold-60
90 7 70 2.20 1200 o | o | o Cold-90
Cottons 60 7 70 1.55 1200 o | o | o Cold-90
40 7 67 0.90 1200 o | o | o Cold-90
Synthetics 60 3 52 1.10 1200 o | o | o Cold-60
40 3 49 0.60 1200 o | o | o Cold-60
Woollens 40 1.5 49 0.25 1200 ° Cold-40
Hand Wash 30 1 40 0.25 1200 Cold-30
BabyProtect 60 7 85 1.90 1200 * 30-90
Dark Care 40 3 60 0.60 1000 . * Cold-40
Shirts 60 Bl5) 57 1.00 800 o | o | o Cold-60
Mix 40 40 3.5 60 0.70 1000 o | o Cold-40
Aqua 40’ 40° 40 7 45 0.60 1200 Cold-40

Gentle Care 20° 20 3.5 45 0.15 1200 ° 20
Hygiene 20° 20 2 95 0.40 1200 * 20
Xpress Super Short 30 2 35 0.15 1200 ° Cold-30
90 7 67 2.00 1200 . Cold-90
Daily Xpress 60 7 67 1.10 1200 ° Cold-90
30 7 67 0.25 1200 . Cold-90
° . Selectable.

. Automatically selected, no canceling.
. Energy Label programme (EN 60456 )
- If maximum spin speed of the machine is lower then this value, you can only select up to the maximum spin speed.

- . See the programme description for maximum load.

]

**“Cotton eco 40°C and Cotton eco 60°C are standard programmes.” These programmes are known as ‘40°C cotton standard
programme’ and ‘60°C cotton standard programme’ and indicated with the symbols on the panel.

The auxiliary functions in the table may vary according to the model of your machine.

o

Water and power consumption may vary subject to the changes in water pressure, water hardness and temperature, ambient
temperature, type and amount of laundry, selection of auxiliary functions and spin speed, and changes in electric voltage.

You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is normal that small differences
may occur between the time shown on the display and the real washing time.

“Selection patterns for auxiliary functions can be changed by the manufacturer company. New selection patterns can be added or
removed.”

“The spin speed of your machine may vary according to the programme; this spin speed cannot exceed the max. spin speed of your
machine.”

"The manufacturer reserves the right to make modifications in the programmes and auxiliary functions given in the table. While these
modifications will not change the machine performance, programme steps and durations can be changed."
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4.3.7 Auxiliary function selection
Select the desired auxiliary functions before starting the programme.
Whenever a programme is selected, if a relevant auxiliary function is selected its related indicator light will
illuminate.

Indicator lights of the auxiliary functions that are not allowed to be selected with the current programme will flash and an
audio warning is given.

Furthermore, you may also select or cancel auxiliary functions that are suitable to the running programme
after the washing cycle starts. If the wash cycle has reached a point where no auxiliary function can be
selected, an audio warning will be given and the related auxiliary function's light will flash.

m Some functions cannot be selected together. If a second auxiliary function conflicting with the first one is selected before

starting the machine, the function selected first will be canceled and the second auxiliary function selection will remain
active. For example, if you want to select Quick Wash after you have selected the Additional Water, Additional Water will be
canceled and Quick Wash will remain active.

An auxiliary function that is not compatible with the programme cannot be selected. (See, “Programme and consumption
table")

Some programmes have auxiliary functions that must be operated simultaneously. Those functions cannot be cancelled. The
frame of the auxiliary function will not be illuminated, only inner area will be illuminated.
¢ Prewash
A Prewash is only worthwhile for heavily soiled laundry. Not using the Prewash will save energy, water,
detergent and time.
e Quick Wash
This function can be used in Cottons and Synthetics programmes. It decreases the washing times and also the
number of rinsing steps for lightly soiled laundry.

m When you select this function, load your machine with half of the maximum laundry specified in the programme table.

e Extra Rinse

This function enables the machine to make another rinsing in addition to the one already made after the main
wash. Thus, the risk for sensitive skins (babies, allergic skins, etc.) to be effected by the minimal detergent
remnants on the laundry can be reduced.

4.3.8 End Time
With the End Time function, the startup of the programme may be delayed up to 24 hours. After pressing
End Time button, the programme's estimated ending time is displayed. If the End Time is adjusted, End Time
indicator is illuminated.
In order for the End Time function to be activated and the programme to be completed at the end of the
specified time, you must press Start / Pause button after adjusting the time.
If you want to cancel End Time function, press On / Off button to turn off and on the machine.

Ei_] Do not use liquid detergents when you activate End Time function! There is the risk of staining of the clothes.

1 Open the loading door, place the laundry and put detergent, etc.

2 Select the washing programme, temperature, spin speed and, if required, the auxiliary functions.

3 Set the end time of your choice by pressing the End Time button. End Time indicator illuminates.

4 Press Start / Pause button. Time countdown starts. “:” sign in the middle of the end time on the display
starts flashing.

Additional laundry may be loaded during the End Time countdown period. At the end of the countdown, End Time indicator
turns off, washing cycle starts and the time of the selected programme appears on the display.

When the End Time selection is completed, the time appears on the screen consists of end time plus the duration of the
selected programme.
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4.3.9 Starting the programme
1. Press Start / Pause button to start the programme.
2. Programme follow-up light showing the startup of the programme will turn on.

switch to OFF mode. Display and all indicators are turned off.

m If no programme is started or no key is pressed within 1-10 minute during programme selection process, the machine will
Selected programme data will be displayed if you press On / Off button.

4.3.10 Loading door lock
There is a locking system on the loading door of the machine that prevents opening of the door in cases when
the water level is unsuitable.
"Door Locked" LED in the panel turns on when the loading door is locked.

4.3.11 Changing the selections after the programme has started
After the programme has started you can make the following changes.

4.3.11.1 Switching the machine to pause mode:
Press the Start/Pause button to switch the machine to pause mode while a programme is running. The light
indicating the Start/Pause status and programme step starts flashing on the Programme Follow-up indicator
to show that the machine has been switched to the pause mode. Also, Loading Door light will also flash until
the door is ready to be opened. When the loading door is ready to be opened loading door light will will turn off
and programme step indicator and Start / Stop LED continue to flash.
Also, when the loading door is ready to be opened, Loading Door light will also turn off in addition to the
programme step light.

4.3.11.2 Changing the auxiliary function, speed and temperature
Depending on the step the programme has reached, you can cancel or select the auxiliary functions. See,
"Auxiliary function selection".
You can also change the speed and temperature settings. See, "Spin speed selection" and "Temperature
selection".

m If no change is allowed, the relevant light will flash for 3 times.

4.3.11.3 Adding or taking out laundry
1. Press the Start / Pause button to switch the machine to pause mode. The programme follow-up light of the
relevant step during which the machine was switched into the pause mode will flash.
2. Wait until the Loading Door can be opened.
3. Open the Loading Door and add or take out the laundry.
5. Close the Loading Door.
6. Make changes in auxiliary functions, temperature and speed settings if necessary.
7. Press Start/Pause button to start the machine.

4.3.12 Child Lock
Use Child Lock function to prevent children from tampering with the machine. Thus you can avoid any changes
in a running programme.

You can switch on and off the machine with On / Off button when the Child Lock is active. When you switch on the
machine again, programme will resume from where it has stopped.

4.3.12.1 To activate the child lock:
Press and hold Auxiliary Function button 2 for 3 seconds. In the programme selection display on the panel,
“Child lock enabled" light will turn on. You can release Auxiliary Function button 2 when this warning is
displayed.

4.3.12.2 To deactivate the child lock:
Press and hold Auxiliary Function button 2 for 3 seconds. In the programme selection display on the panel,
"Child lock enabled" light will turn off.
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4.3.13 Canceling the programme
The programme is cancelled when the machine is turned off and on again. Press and hold On / Off button for
3 seconds.

Child Lock first.

m If you press 0n / Off button when the Child Lock is enabled, the programme will not be cancelled. You should cancel the

If you want to open the loading door after you have cancelled the programme but it is not possible to open the loading door
since the water level in the machine is above the loading door opening, then turn the Programme Selection knob to
Pump-+Spin programme and discharge the water in the machine.

4.3.14 End of programme
End LED appears on the display when the programme is completed.
If you do not press any button for 10 minutes, the machine will switch to OFF mode. Display and all indicators
are turned off.
Completed programme steps will be displayed if you press On / Off button.

4.3.15 Your machine features "Standby Mode".
After you switch on your machine with On-Off button, if no program is started or no other procedure is
performed at the selection step or no action is taken within approx. 10 minutes after the selected program
ends, your machine will switch to OFF mode automatically. Display and all indicators are turned off. Selected
programme data will be displayed if you press On / Off button. Before you start the program, check the
accuracy of your selections. If necessary, repeat them. This is not an error.
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4.4 Maintenance and cleaning

Service life of product extends and frequently experienced problems will be reduced if it is cleaned at regular
intervals.

4.4.1 Cleaning the detergent drawer

Clean the detergent drawer at regular intervals (every 4-5 washing cycles) as
shown below in order to prevent accumulation of powder detergent in time.

Lift the rear part of the siphon to remove it as illustrated.

If more than normal amount of water and softener mixture starts to gather in the
softener compartment, the siphon must be cleaned.

1 Press the dotted point on the siphon in the softener compartment and pull towards you until the
compartment is removed from the machine.

2. Wash the detergent drawer and the siphon with plenty of lukewarm water in a washbasin. In order to
prevent the residues to contact your skin, clean it with an appropriate brush by wearing a pair of gloves.

3 Insert the drawer back into its place after cleaning and make sure that it is seated well.

4.4.2 Cleaning the loading door and the drum
For products with drum cleaning programme, please see Operating the product - Programmes.
For products without drum cleaning, follow the below steps to clean the drum:
Select Additional Water or Extra Rinse auxiliary functions. Use a Cottons programme without pre-wash.
Set the temperature to the level recommended on the drum cleaning agent which can be provided
from authorized services. Apply this procedure without any laundry in the product. Before starting the
programme, put 1 pouch of special drum cleaning agent (if the special agent could not be supplied, put max.
100 g of powder anti-limescale) into the main wash detergent compartment (compartment no. ,2). If the anti-
limescale is in tablet form, put only one tablet into the main wash compartment no. ,2“. Dry the inside of the
bellow with a clean piece of cloth after the programme has come to an end.

Repeat Drum Cleaning process in every 2 months.

[i] Use an anti-limescale suitable for the washing machines.
After every washing make sure that no foreign substance is left in the drum.
If the holes on the bellow shown in the figure is blocked, open the holes using a
toothpick.
Foreign metal substances will cause rust stains in the drum. Clean the stains on the
drum surface by using cleaning agents for stainless steel.
Never use steel wool or wire wool. These will damage the painted, chromated and
plastic surfaces.
4.4.3 Cleaning the body and control panel

Wipe the body of the machine with soapy water or non-corrosive mild gel detergents as necessary, and dry

with a soft cloth.
Use only a soft and damp cloth to clean the control panel.
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4.4.4 Cleaning the water intake filters

There is a filter at the end of each water intake valve at the rear of the machine and also at the end of each
water intake hose where they are connected to the tap. These filters prevent foreign substances and dirt in
the water to enter the washing machine. Filters should be cleaned as they do get dirty.

/ 1. Close the taps.

2. Remove the nuts of the water intake hoses to access
the filters on the water intake valves. Clean them with an
appropriate brush. If the filters are too dirty, remove them

= from their places with a pliers and clean in this way.

3. Take out the filters on the flat ends of the water intake
hoses together with the gaskets and clean thoroughly
under running water.

\\ 4. Replace the seals and filters carefully and tighten their
nuts by hand.

4.4.5 Draining remaining water and cleaning the pump filter
The filter system in your machine prevents solid items such as buttons, coins and fabric fibers clogging the
pump impeller during discharge of washing water. Thus, the water will be discharged without any problem and
the service life of the pump will extend.
If the machine fails to drain water, the pump filter is clogged. Filter must be cleaned whenever it is clogged or
in every 3 months. Water must be drained off first to clean the pump filter.
In addition, prior to transporting the machine (e.g., when moving to another house) and in case of freezing of
the water, water may have to be drained completely.

ﬁ CAUTION: Foreign substances left in the pump filter may damage your machine or may cause noise problem.

CAUTION: If the product is not being used, shut the tap shut, remove mains pipe and drain the water inside the machine
against any likely freezing.

CAUTION: After each use, turn off the water tap to which the mains hose is connected.

In order to clean the dirty filter and discharge the water:
1 Unplug the machine to cut off the supply power.

) CAUTION: Temperature of the water inside the machine may rise up to 90 °C. To avoid the burning risk, clean the filter
. after the water inside the machine is cooled down.

=

2. Open the filter cover.
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3 Follow the below procedures in order to drain water.
If the product does not have an emergency water drain hose, in order to drain the water:

a.  Inorder to collect the water to flow out of the filter,
place a large vessel in front of the filter.

b.  Turn and loosen the pump filter until water starts to
flow (counterclockwise). Fill the flowing water into
the container you have placed in front of the filter.
Always keep a piece of cloth handy to absorb any
spilled water.

¢ When the water inside the machine is finished, take
out the filter completely by turning it.

4 Clean any residues inside the filter as well as fibers, if any, around the pump impeller region.

5. Replace the filter.

6. If the filter cap is composed of two pieces, close the filter cap by pressing on the tab. If it is one piece, seat
the tabs in the lower part into their places first, and then press the upper part to close.
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H Troubleshooting

Problem Reason Solution
Program does not start after Start / Pause / Cancel button was not pressed. ® *Press the Start / Pause / Cancel button.
closing the door.

Programme cannot be started or
selected.

Washing machine has switched to self protection
mode due to a supply problem (line voltage, water
pressure, etc.).

o Press and hold On / Off button for 3 seconds.
(see. “Cancellation of program”)

Water in the machine.

Some water might have remained in the product due
to the quality control processes in the production.

e This is not a failure; water is not harmful to the
machine.

Machine does not fill with water.

Tap is turned off.

© Turn on the taps.

Water inlet hose is bent.

e Flatten the hose.

Water inlet filter is clogged.

e Clean the filter.

Loading door may be open.

® Close the door.

Machine does not drain water.

Water drain hose might be clogged or twisted.

e Clean or flatten the hose.

Pump filter is clogged.

o (lean the pump filter.

Machine vibrates or makes noise.

Machine might be standing unbalanced.

o Adjust the feet to level the machine.

A hard substance might have entered into the pump
filter.

o Clean the pump filter.

Transportation safety bolts are not removed.

* Remove the transportation safety bolts.

Laundry quantity in the machine might be too little.

o Add more laundry to the machine.

Machine might be overloaded with laundry.

o Take out some of the laundry from the machine
or distribute the load by hand to balance it
homogenously in the machine.

Machine might be leaning on a rigid item.

e Make sure that the machine is not leaning on
anything.

There is water leaking from the
bottom of the washing machine.

Water drain hose might be clogged or twisted.

® Clean or flatten the hose.

Pump filter is clogged.

e Clean the pump filter.

Machine stopped shortly after the
programme started.

Machine might have stopped temporarily due to low
voltage.

e [t will resume running when the voltage restores to
the normal level.

Machine directly discharges the
water it takes in.

Draining hose might not be at adequate height.

© Connect the water draining hose as described in
the operation manual.

No water can be seen in the
machine during washing.

The water level is not visible from outside of the
washing machine.

e This is not a failure.

Loading door cannot be opened.

Door lock is activated because of the water level in
the machine.

 Drain the water by running the Pump or Spin
programme.

Machine is heating up the water or it is at the spinning
cycle.

o Wait until the programme completes.

Child lock is engaged. Door lock will be deactivated
a couple of minutes after the programme has come
to an end.

o Wait for a couple of minutes for deactivation of
the door lock.

Washing takes longer time than
specified in the manual.(*)

Water pressure is low.

e Machine waits until taking in adequate amount
of water to prevent poor washing quality due to
the decreased amount of water. Therefore, the
washing time extends.

Voltage might be low.

 Washing time is prolonged to avoid poor washing
results when the supply voltage is low.

Input temperature of water might be low.

© Required time to heat up the water extends in cold
seasons. Also, washing time can be lengthened to
avoid poor washing results.

Number of rinses and/or amount of rinse water might
have increased.

* Machine increases the amount of rinse water
when good rinsing is needed and adds an extra
rinsing step if necessary.

Excessive foam might have occurred and automatic
foam absorption system might have been activated
due to too much detergent usage.

e Use recommended amount of detergent.
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Problem

Reason

Solution

Programme time does not
countdown. (On models with
display) ()

Timer may stop during water intake.

 Timer indicator will not countdown until the
machine takes in adequate amount of water. The
machine will wait until there is sufficient amount
of water to avoid poor washing results due to lack
of water. Timer indicator will resume countdown
after this.

Timer may stop during heating step.

 Timer indicator will not countdown until the
machine reaches the selected temperature.

Timer may stop during spinning step.

e Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

Programme time does not
countdown. (*)

There might be unbalanced load in the machine.

e Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

Machine does not switch to
spinning step. ()

There might be unbalanced load in the machine.

o Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

The machine will not spin if water is not drained
completely.

o Check the filter and the draining hose.

Excessive foam might have occurred and automatic
foam absorption system might have been activated
due to too much detergent usage.

o Use recommended amount of detergent.

Washing performance is poor:
Laundry turns gray. (**)

Insufficient amount of detergent has been used over a
long period of time.

e Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the laundry.

Washing was made at low temperatures for a long
time.

 Select the proper temperature for the laundry to
be washed.

Insufficient amount of detergent is used with hard
water.

 Using insufficient amount of detergent with hard
water causes the soil to stick on the cloth and
this turns the cloth into gray in time. It is difficult
to eliminate graying once it happens. Use the
recommended amount of detergent appropriate
for water hardness and the laundry.

Too much detergent is used.

e Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the laundry.

Washing performance is poor:
Stains persist or the laundry is not
whitened. (**)

Insufficient amount of detergent is used.

e Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the laundry.

Excessive laundry was loaded in.

© Do not load the machine in excess. Load with
amounts recommended in the "Programme and
consumption table".

Wrong programme and temperature were selected.

 Select the proper programme and temperature for
the laundry to be washed.

Wrong type of detergent is used.

 Use original detergent appropriate for the
machine.

Too much detergent is used.

o Pyt the detergent in the correct compartment. Do
not mix the bleaching agent and the detergent
with each other.

Washing performance is poor: Oily
stains appeared on the laundry. (**)

Regular drum cleaning is not applied.

 Clean the drum regularly. For this, please see
44.2.

Washing performance is poor:
Clothes smell unpleasantly. (**)

Odours and bacteria layers are formed on the drum as
a result of continuous washing at lower temperatures
and/or in short programmes.

o | eave the detergent drawer as well as the loading
door of the machine ajar after each washing.
Thus, a humid environment favorable for bacteria
cannot occur in the machine.

Colour of the clothes faded. (**)

Excessive laundry was loaded in.

* Do not load the machine in excess.

Detergent in use is damp.

e Keep detergents closed in an environment free
of humidity and do not expose them to excessive
temperatures.

A higher temperature is selected.

 Select the proper programme and temperature
according to the type and soiling degree of the
laundry.
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Problem

Reason

Solution

It does not rinse well.

The amount, brand and storage conditions of the
detergent used are inappropriate.

o Use a detergent appropriate for the washing
machine and your laundry. Keep detergents closed
in an environment free of humidity and do not
expose them to excessive temperatures.

Detergent is put in the wrong compartment.

If detergent is put in the prewash compartment
although prewash cycle is not selected, machine
can take this detergent during rinsing or
softener step. Put the detergent in the correct

compartment.
Pump filter is clogged. © Check the filter.
Drain hose is folded. ® Check the drain hose.

Laundry became stiff after
washing. (**)

Insufficient amount of detergent is used.

Using insufficient amount of detergent for the
water hardness can cause the laundry to become
stiff in time. Use appropriate amount of detergent
according to the water hardness.

Detergent is put in the wrong compartment.

If detergent is put in the prewash compartment
although prewash cycle is not selected, machine
can take this detergent during rinsing or
softener step. Put the detergent in the correct
compartment.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent. Wash and
clean the dispenser with hot water.

Laundry does not smell like the
softener. (**)

Detergent is put in the wrong compartment.

If detergent is put in the prewash compartment
although prewash cycle is not selected,
machine can take this detergent during rinsing
or softener step. Wash and clean the dispenser
with hot water. Put the detergent in the correct
compartment.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent. Wash and
clean the dispenser with hot water.

Detergent residue in the detergent
drawer. (**)

Detergent is put in wet drawer.

Dry the detergent drawer before putting in
detergent.

Detergent has gotten damp.

Keep detergents closed in an environment free
of humidity and do not expose them to excessive
temperatures.

Water pressure is low.

Check the water pressure.

The detergent in the main wash compartment got
wet while taking in the prewash water. Holes of the
detergent compartment are blocked.

Check the holes and clean if they are clogged.

There is a problem with the detergent drawer valves.

Call the Authorized Service Agent.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent. Wash and
clean the dispenser with hot water.

Regular drum cleaning is not applied.

Clean the drum regularly. For this, please see
442

Too much foam forms in the
machine. (**)

Improper detergents for the washing machine are
being used.

Use detergents appropriate for the washing
machine.

Excessive amount of detergent is used.

Use only sufficient amount of detergent.

Detergent was stored under improper conditions.

Store detergent in a closed and dry location. Do
not store in excessively hot places.

Some meshed laundry such as tulle may foam too
much because of their texture.

Use smaller amounts of detergent for this type
of item.

Detergent is put in the wrong compartment.

Put the detergent in the correct compartment.

Softener is being taken early.

There may be problem in the valves or in the
detergent dispenser. Call the Authorized Service
Agent.

Foam is overflowing from the
detergent drawer.

Too much detergent is used.

Mix 1 tablespoonful softener and %2 | water and
pour into the main wash compartment of the
detergent drawer.

Put detergent into the machine suitable for the
programmes and maximum loads indicated in the
“Programme and consumption table”. When you
use additional chemicals (stain removers, bleachs
and etc), reduce the amount of detergent.

Laundry remains wet at the end of
the programme. (*)

Excessive foam might have occurred and automatic
foam absorption system might have been activated
due to too much detergent usage.

e Use recommended amount of detergent.
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Problem \ Reason \ Solution

(*) Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum to prevent any damage to the machine
and to its surrounding environment. Laundry should be rearranged and re-spun.

(**) Regular drum cleaning is not applied. Clean the drum regularly. See 4.4.2

A CAUTION: If you cannot eliminate the problem although you follow the instructions in this section, consult your dealer or the
Authorized Service Agent. Never try to repair a nonfunctional product yourself.
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To3n NpPOoAYKT e npon3BefeH C NOMOLWTa Ha nocnefgHuUTe TeXHONIorMm B eKoNorm4Ho YncTa cpepa.




O6wm nHCTpykKuum 3a 6esonacHoCT

To3n pasgen BKAOYBA MHCTPYKUMKM 3a 6e30MacHOCT, KOUTO
MOXe Aa MOMOrHaT 3a npefoTBpaTABAHE Ha HapaHABaHMA M
maTtepuanHun weTtn. BcAakaksu rapaHunm we 6baaT HeBanuaHw,
aKo Te3n UHCTPYKUMn He 6baat cnasBaHu.

1.1 Be3onacHOCT 3a )XxuBoTa u cobCcTBEeHOCT

>

\A 4

>

>

>
>

Hukora He moctaBAnMTe NPoAyKTa BbpXY MOA, MOKPUT C KUUM.
EnekTpuyeckute 4actu we nperpeAt, 3awoTo uMpKynauvAta
Ha Bb3ayx nof ypeda we 6bae HamaneHa. Toea wWe gosene A0
npobnemu ¢ NpoaykKTa.

PaskaueTe npogykTa, ako TOM HAMa Aa ce U3non3Bsa.

MoHTaX M peMOHT Ha ypepna TpAbBa [a ce M3BbpluBa camo OT
npeactaBuTen Ha oTopu3upaHuA cepsu3. [lpom3BoauTenAT
HEe HOCM OTrOBOPHOCT 3a LWeTW, MPUYMHEHUM OT npoueaypwu,
N3BBPLUEHN OT HEKBanMdUUMpaHu nuua.

BoponpoBoabT noTTOMHUTE TPBOW TPAGBA Aa ca fobpe 3aTerHaTu
1 Aa He ca nospeaeHu. B npoTuBeH cnyyan moxe aa ce CTurHe ao
Te4 Ha BoAa.

[okato B npoaykTa BCe Ole Mma BoAa, HUKOra He oTBapAuTe
Bpatata 3a 3apexjaHe, HUTO OoTcTpaHABauWTe unTbpa. B
NPOTUBEH Cfly4al CbLUECTBYBa PUCK OT M3rapAHe C ropeluata
BOAA.

He HacvneanTe npu oTBapAHe 6nokMpaHa BpaTa 3a 3apexaaHe.
Bpatata moxe pa 6bae OTBOpEHa HAKOMKO MUHYTU crepg
MPUKSOYBaHe Ha MepUHMA UMKbBA. AKO HacunuTe Bpararta, 3a
Ja A oTBOpUTE, MOXe Aa noBpeauTe Bpatata M 6nokupalma
MeXaHU3bM.

M3non3Bante npax 3a npaHe, OMEKOTUTEN U OpyrvM npenaparu,
NOAXOAALUM 3a aBTOMATMYHA nepasiHa MalmHa.

CnepBanTe WHCTPYKUMUTE Ha e€eTUKeTa Ha JApexuTe U Ha
onakoBKara Ha npenapara.

1.2 Be3onacHOCT Ha geuarta

>

>

To3n npoaykT Moxe ga 6bae M3nonsBaH OT deua Ha Bb3pacT
OT Hag 8 roavHM U OT Xopa, YNUTO PU3NYECKM, CEHIOPHU UK
MEHTaNIHW YMEHMA He Ca HambfIHO Pa3BUTU UNN KOUTO HAMAaT
HeobXoOMMUAT ONUT U 3HAHMA, OCBEH ako He ca NoA Haa3op unu
obyyeHn 3a 6e3onacHarta ynoTpeba Ha NpoayKTa U PUCKOBETE,
cBbp3aHu ¢ ynoTtpebarta my. [leuata He 6uBa a cu UrpaATt ¢ TO3n
ypea. NouncteaHeTo u nogapbXKaTta He 6vBa Aa ce ussbpLuBaT
OT deua, OCBEH ako Te He Ca HaA3upaBaHu OT Bb3pacTeH. He
JonyckanTe geua nog Tpw roguHy, OCBEH ako He v Habnogasarte
HenpeKbCHaTo.

OnakoBbYHMTE MaTepuanu morat ga 6baat onacHu 3a geuara.
[pbXTe onakoBbYHUTE MaTepuany Ha 6e3onacHo MACTO, Aaney
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OT JOCTbMNa Ha aeua.

» EnekTpuyeckuTe ypeau ca onacHu 3a peuarta. [pbxte geuarta
Aaney oT NpoayKTa, Korato Ton paboTtu. He nm nossonasante na
Cu urpaATt ¢ npoaykTa. snonssante sawumTara oT geua, 3a ga
npeanasuTe geuata OT urpa c ypeaa.

» He 3abpaBanTe p[a 3arBoOpuTe BpaTarta Ha ypena, Korato
Hanyckare NoMeLLEeHNETO, B KOETO € Pa3rnosioXkeH.

» CbxpaHABanTe BCUYKM npenapaty v pnobaBkm Ha 6e3onacHO
MACTO, Aaney oT AOCTbha Ha Aeua, Kato NoKpueTe KOHTenHepa
Unn 3anenuTe nakeTa Ha npenapaTa.

1.3 EnekTpobe3onacHocCT

» AKO NpoayKTbT € NOBPeAeH, ToM He buBa Aa ce nonssa npeav aa
6bae nonpaBeH B OTOpU3npaHua cepeus. PuUck ot Tokos yaap!

» To3n NpoaykT e nporpamvpaH ga npoab/iku paboTta B crnydamn
Ha MpeKbCBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHeTo. AKO XenaeTte na
OTKaXkeTe nporpama, BuxTe pasgen "OTkas Ha nporpama”.

» BkntoyeTe ypeaa KbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3awmTeH ¢ 16 A GyLLOH.
He mucneTe, 4e He e BaXKHO 3a3eMABaHETO Ha UHCTanauvATa Bu
Aa e HanpaBeHO OT KBanuumumpaH enekTpoTexHuk. dupmara Hu
He HOCY OTTOBOPHOCT 3a LWeTu Mo NpuynHa Ha non3saHe Ha ypeaa
6e3 3a3emMABaHe HanpaBeHO CbIIaCHO MECTHUTE Hapeabw.

» Hukora He MUTE NPOAYKTa KaTo ro notanATe WUnu npbckaTte B
Boga! Puck ot TokoB ynap!

» Hukora He [oKOCBaWTE Lencena Ha 3axpaHBaluma kaben ¢ MoKpu
pbue! He gbpnante 3axpaHBawmA kaben, 3a ga paskadmte
MallnHaTa, BUHarn npaeBeTe ToBa KaTo AbPXXUTE KOHTaKTa C eaHa
pbKa, a C gpyrata usgbpnanTe wencena.

» [MpooykTbT TpAGBa Oa € W3KIIOYEeH MO BPEMe Ha MOHTaX,
noaapbXKKa, NOYNCTBAHE N PEMOHT.

> Ako 3axpaHBawmA Kaben e noBpedeH, Ton TpAbsa ga 6bae
NnogMeHeH OT npou3BOAUTENA, cnead npojaxbeHnA cepBu3
unn nuue ¢ nogobHa KeBanudukaumAa (3a  npegnoYnTaHe
eNeKTPOTEXHUK) UNn Opyro onpeneneHo OoT BHOCUTENA nvue, C
uen aga ce nsberHar BCAKaKBU PUCKOBE.

1.4 be3onacHOCT OT ropely NOBbLPXHOCTHU
[Mpn npaHe Ha pgpexuTe nNpu BUCOKA

' TemnepaTypa CTbK/IOTO Ha BpaTata ce
’ ‘ HaropewAsa. OTuynTamkm 1031 akT, No
BpeMe Ha npaHe, ApbXTe Ageuara ganeud
OT BpaTaTa 3a 3apeXJaHe Ha NpoayKTa,

3a ga npegoTBpaTMTe OKOCBAHETO .
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H Ba)>kHUM MHCTPYKLMUM 3a OKOJIHaTa cpeaa

2.1 CbBMeCTUMOCT C AUpPEKTUBATA 3a OTNAABYHO eJIeKTPUYECKO U

eJ1IeKTPOHHO o6opyaBaHe

Tosu npoayKT cboTBeTCTBa Ha [lnpekTnea Ha EC OEEO (2012/19/EC). YpenwbT Hoch
KnacuukauMoHeH CUMBOJS1 3a OTNaAb4yHO ENEKTPUYHECKO M eJIEKTPOHHO 06opyaBaHe
(WEEE).
MpoayKTHT € Npon3BefeH OT BUCOKOKAYEeCTBEHN YacTu U MaTepuani, Kouto morat
fa 6baaT n3non3saHy NOBTOPHO M ca NOAXOAALLM 3a peumkmpaHe. He nsxsbpnante
ypena 3aefiHo C HopMasnHuUTe 6UTOBM OTNaabLUM B Kpas Ha CEPBU3HUA MY XXMBOT.
— 3aHeceTe ro B cbbypaTeneH NyHKT 3a peLuKvpaHe Ha eneKkTpuyecko U eneKTPOHHO
obopyaBaHe. 3a Aa HayuyuTe KbAe ce Hamvpa Han-6nmM3KUAT TakKbB NYHKT, ce
CBBbPXETEe C MECTHUTE BNACTU.
CvoTBeTcTBa ¢ AupekTnBa RoHS:
MpoayKTbT, KOWTO CTe 3akynunu cboTeeTcTBa ¢ [AnpekTrea Ha EC RoHS (2011/65/EC). Toi He
cbAbpXKa BpeaHW Unn 3abpaHeHn matepuan, NocoYeHy B Tasu [upekTusa.

2.2 MHdpopmauuma 3a onakoBbYHUTE MaTepuanu

OnakoBbYHUTE MaTepuanu Ha npoaykKTa ca npon3seneHn OT peunknmpyemm matepumann B
CbOTBETCTBME C Hape,u6V|Te 3a onasBaHe Ha HauuoHasiHaTa OKOJiHa cpena. He I/I3XB'pr'IF|I7ITe
OnakoBbYHUTE MaTepuann 3aeqHo C oCTaHanuTe 6uToBM oTNaabun. 3aHeceTe r B crneumasiHuTe
NyHKTOBE 3a C'b6|/|paHe Ha onakoBbYHU MaTepuasnu, onpenersieHn ot MecTHUTe BiacTu.

H MpenHa3sHayeHune Ha ypeaa

e To3m NpodyKT e npegHasHadeH 3a butosa ynotpeba. YpeabT He e npefHasHayeH 3a
KoMepcuanHa ynotpeba v He 6vBa aa ce nonasa 3a Apyru Lenn, OCBEH Mo npeaHasHa4YeHneTo
My.

e [poayKTbT MOXe Aa ce Nonsea 3a npaHe v n3njiaksaHe camo Ha npaHe, 0603Ha4YeHo no
CbOTBETHUA HAYUH.

e [pon3BoAUTENAT HE HOCK OTFOBOPHOCT B Clly4vaii Ha HenpaswnHa ynotpeba munm
TpaHcnopTupaHe.

e CepBu3HMAT XMBOT Ha ypena e 10 roauHu. MNpes To3u neproa ce npeanaraTt OpuUruHanHuTe
pe3epBHY YacTu 3a npasunHarta paboTa Ha ypena.
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n TexHuyecku cneumncpmkaumm

B cwoTBeTcTBME ¢ penerupaHusT permanameHT (EC) Ne:1061/2010

VIMe Ha focTaBunka Unu 3anaseHa Mapka Beko
Mme Ha mogena WMY 71283 LMB2
KanauuteT MoLLHOCT (Kr) 7
Knac eHepruitHa ecpektusHocT / Ckana ot A+++ (Halt-B1coka edhekTmBHOCT) 4o D P
(Hal-Hucka echeKTMBHOCT)
loouwweH pasxof Ha eHeprus (kWh) O 170
Pa3xop Ha eHeprus Ha cTaHgapTHaTa nporpama “Mamyyru 60°C” npu MbHO

0.910
3apexnaaHe (kWh)
Pa3xop Ha eHeprus Ha cTanaapTHaTa nporpama “Mamyynn 60°C” npn yacTyHO 0.660
3apexpaaHe (kBu) )
Pa3xop Ha eHeprusi Ha cTanaapTHaTa nporpama “Mamyynm 40 °C” npy mbAHo 0.640
3apexpaaHe (kBu) :
Pasxop Ha eHeprus B ‘n3knioyeH pexum’ (W) 0.500
Pa3xop Ha eHeprus BbB ‘BktodeH pexum’ (W) 0.500
loouweH pasxoa Ha Boga (1) @ 9460
Knac edektuBHOCT Ha LeHTpodoyra / Ckana ot A+++ (Hai-Bucoka echekTuBHoCT) go D B
(Hait-Hucka eheKTMBHOCT)
MakcumanHa ckopocT Ha LieHTpodbyrupaHe (obopoTa B MUHyTa) 1200
CbAbpxaHne Ha ocTaTbyHa BnaxHocT (%) 53

CraHgapTHa nporpama namy4xu ®

Mamyynm Exko 60°C n 40°C

Pa3xop Ha eHeprusi Ha cTaHaapTHaTa nporpama “Mamyynm 60 °C” npu mbaHo

3apexaaHe (MUH) 205
Pasxop Ha eHeprusi Ha cTangapTHaTa nporpama “Mamyynm 60 °C” npu yacTUyHO 190
3apexaaHe (MUH)

Pa3xop Ha eHeprusi Ha cTanaapTHaTa nporpama “Mamyynm 40 °C” npu YacTuyHO 185
3apexgaHe (MuH)

pOABMKMTENHOCT Ha BKIKOYEH PEXUM (MUH) N/A
Emuncus Ha Bb3ayLLIEH akyCTUYeH LymM npu npaxe/LenTpodyripate (dB) 55/76
BrpageH Non
BucoumHa (cm) 84
LLInpoumHa (cm) 60
[bnboynHa (cm) 50
HeTHo Terno (+4 kr) 64
EnunHnyen Bxop 3a Bopa / [1BoeH BxoA 3a Boga ..
* HannyHo

Enektpuyectso (V/Hz) 230V /50Hz
06wy en.notok (A) 10
O6wa mouHoct (W) 2200
Kop Ha ocHOBHUS Mogen 1010

u3nonsea ypega.

() PasxopbT Ha eHeprisi ce Gaavpa Ha 220 CTaHAPaTHU NEPUNHY LiKbIa Ha Mporpamy 3a namyyHu ThkaHu npu 60°C v 40°C npu MbHo 1
4aCTUYHO 3apex/aaHe, 1 KOHCYMaLs NPY PEXMMIA Ha HUCKA MOLLHOCT. [IeACTBUTENHUAT Pa3xof, Ha eHeprus 3aB1cy OT TOBa NO KakbB HauMH ce

3apexaaHe. ﬂel?ICTBVITeﬂHMﬂT pasxod Ha BoAda 3aBW1CK OT TOBa MO KakbB HA4MH Ce 13Non3ea ypeaa.

2 PaaxopbT Ha Bofia ce Gasupa Ha 220 cTaHAapTHW NEPUHY LMKba Ha nporpaMa namyyHy Tkaku npu 60°C 1 40°C npu MbIHO 1 YaCTUYHO

KOM6MHMpaH pasxof Ha eHeprus 1 BoAa.

® Mporpama “Craxaapt 60°C namyuHn” v “ctanpapt 40°C namyyHi” ca CTaHAapTHUTE NepunHx Nporpami, CBbp3aHi ¢ MHopMaLMsTa Bbpxy
eTiKkeTa 1 uLLa, NOAXOAALYY 3a MPaHe Ha HOPMaIHO 3aMbPCEHO NaMyYHO NpaHe 1 Ye Te ca Hait-edheKTUBHUTE Nporpamm, Lo Ce 0THacs 0

npopykTa.

TexHuyeckuTe cneLmtmkalymm Moxe aa Gbaat npoMeHeHm 6e3 NpenBapuTeNHO NpeaynpexaeHye ¢ Lien nofobpsisaHe kayecTBoTo Ha
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41 M

411N

4120

413C
1

OHTax

3a MOoHTaxa Ha BalmA NPOAYKT ce 06bpHETE KbM Ha-61IM3KMA 0TOPU3MPaH CepBus.
[MoaroToBkaTa Ha MACTOTO M eNleKTpuyeckara, BogHata 1 KaHanusaumoHHaTa nHcranauma ca
3a4b/KEHNE Ha KNNEHTA.

[MpoBepeTe Aanu BXoaALWMA 1 3XOAALMA MAPKYY, KAaKTO 1 3axpaHBalma kaben He ca
nperbHaTh, 3aTUCHaTK WU NpemMasaHn Npu HaMecTBaHeTO Ha NPoAyKTa Ha MACTOTO My cref
MOHTaka MU noYnUcTBaHeTo.

YBepeTe ce, 4e MOHTaXXbT U ENIEKTPUYECKUTE BPb3KM HA MPOAYKTA Ca U3BbPLUEHU OT
YMbJIHOMOLLEH cepBu3. [NponM3BoAMTENAT HE HOCM OTFOBOPHOCT 3a LUeTU, NPUYUHEHN OT
npoueanypu, U3BBbPLUEHN OT HEKBanMuUumpaHmu nuua.

Mpeon moHTaxa orneganTe ypena 3a Buanmm gedektn. AKo nMa Takusa, He ro MOHTUpanTe.
MoBpeneHuTe ypeam HOCAT pUck 3a 6e3onacHocTTa BU.

oaxoaALlo MACTO 3a MOHTaX

[MocTaBeTe npoayKTa Ha TBbPA U paBeH nod. He ro noctaBAnWTe Ha KUMUM UM Ha NOCTaBKa
unu gpyra nogobHa noBbpXHOCT.

KoraTo nepanHaTa mMalumMHa 1 CyLumsiHATa ca NocTaBeHN efHa BbpXy Apyra, TAXHOTO 06LWwo
Terno - KoraTo ca 3apefeHu - Bb3nmaa Ha 180 kunorpama. lNMoctaBeTe ypena BbpXy 34pas,
paBeH nog, cnocobeH fa 3gbpXu Ha ToBa HaToBapBaHe!

He noctaBanTe ypena BbpXy 3axpaHBawmaA kaben.

He moHTuMpaiiTe npoaykTa B cpeaa, KbAeTo Temnepartypara naga nog 0 °C.

[NocTaBeTe MUHUMAITHO pPas3CcToAHNEe OT 1cm MeXxay malmHaTta n mebenute.

Ha nsgurHat nog, He nocTtaBAnTe NpoaykTa Ao pbba nnm Ha nnaTgopma.

TCTPpaHABaHe Ha noAcunBawuTe onakoBb4HU MaTepuanu

HaknoHeTe mawmHarta Ha3af 3a Aa oTCTpaHuTe noacvneawmre
onakoBbYHU MaTepuanu. OTcTpaHeTe noacunBawmTe
OMaKoBBYHM MaTepuany KaTo u3gbprare onakoBb4YHaTa fieHTa.
He nsBbpliBanTe Ta3u onepauma camoCcTOATESTHO.

BasiAHe Ha 6/IOKMPOBKUTE 3a TpaHCMopTUMpaHe

Pa3xnabeTte Bcu4ukn 601TOBE C NOAXOAALL KMtOY, AOKATO HE 3anodHaT aa ce BbpTAT
cBobogHo (C).

OTcTpaHeTe TpaHCNopTHUTE obe3onacutenHu 60TOBE KaTo rM 3aBbpTUTE NIEKO.
BkapaviTe nnactmacoBute kanaum ot Topbara, cCbabpXKalla HapbyHMKa Ha noTpebuTens, B
oTBOpUTE Ha 3aaHuA naHen. (P)

1IPS

) »

A BHUMAHME: OtcrpareTe o6e3onacApalunTe 601ToBE 3a TpaHCNOPTUPaHe Npeav a uanonasare nepanHaTal

B npoTvBeH cnyuaii e nospeanTe ypeaa.

npeHacAHe Ha nepanHATa B 6GbaeLue.

m CbxpaHnABanTe 6onToBeTe 3a 06€30MaceH0 TPAHCMopTUPaHe, 3a Aa MOXe Aa v nonasate OTHOBO aKo ce Hanara

MoHTupaiiTe TpaHCcnopTHUTe obe3onacuTenHu 6onTose B 06paTeH pea Ha npoueaypara 3a pasrnobAsaHe.

Hwukora He npeHacAnTe nepanHATa 6e3 Aa cTe 3aBunu NpasunHo 6onToeeTe no mecrara um!
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4.1.4 Cebp3BaHe Ha Bofonposoaa

paboTu nepanHATa Bu HopmanHo, ca Heobxoanmm 10 — 80 nuTpa Boaa n3TUYalum OT KpaHa 3a efHa MuHyTa. AKo

G] BonHoTo HanAraHe, Heob6xoaMMo 3a paboTara Ha ypena, TpAbsa aa e mexay 1 v 10 6apa (0.1 — 1 MPa). 3a aa
BOAHOTO HanAraHe e TBbpAe BUCOKO, MOHTVIpaI?ITe NoHW>Xaealla HanAraHeTo Knana.

NpaHeTo e ce NoBpean unn ypeabT e npeMuHe B PeXXum Ha 6e30MacHOCT M HAMa Aaa paGOTI/I.

ff BHUMAHME: Mogenute ¢ emHmnyHo BoaHo 3axpaHBaHe He ce CBLP3BaT C KpaH ¢ Tonna Bofa. B To3u cyyaii

BHUMAHMWE: He nsnonasaitte ctapu nnu ynoTpebABanmM MapKy4m ¢ HOBUA ypea. Te MOXe Aa HanpasAT NeTHa
no apexwuTe.

1 3aTerHeTe rarikuTe Ha Mapky4a Ha pbka. Hukora He
n3non3sanTe ypes 3a 3aTAraHeTo Um.

‘ L= 2  KoraTo Bpb3kaTa Ha MapKy4a e HarnpaBeHa, NpoBepeTe
Oann HAMa Te4oBe B TOYKUTE Ha CBbP3BaHe KaTto
OTBOPUTE KPAHOBETE HaMb/IHO. AKO MMa U3TU4aHe Ha
BOJa, 3aTBOPETE KpaHa u ceaneTe ravikara. [lposepete
YMIBTHEHNETO U 3aTerHeTe Aobpe ynnbTHeHneTo. C orneq
npegoTBparABaHe Ha Te4oBe U nocnensalum WeTu, ApbXTe
KpaHoBeTe 3aTBOPEHU, KOraTo He M3nonasarte NpoayKTa.

4.1.5 CBbp3BaHe Ha AHE)XEeH MapKy4 3a u3TouBaHe
4 CB'bp)KeTe KpaA Ha gpeHaXXHnA MapKy4 ANPEeKTHO KbM KaHasa 3a 0TX0AHW BOAWU, CaHUTapeH
Bb3es1 U BaHa.

n3TO04YBaHe Ha BoAaTa. OcBeH ToBa ChbLUeCTBYBa pMCK OT U3rapAHe nopaauv Bucokara Temmneparypa Ha BO[JaTa!
C ornea npeaoTepaTABaHe Ha TakvMBa CUTYauuy v 3a ia ce YBepuTe, Ye npoLecuTe 3a nofasaHe 1 U3TouBaHe Ha
BOAA KbM M OT MalmHaTa paboTAT 6e3 Npobnemu, (PUKCUpaiiTe CUrypHo ApeHaxKHUA MapKy.

ﬁ BHUMAHMUE: Mosxe na HaBoaHuTe AOMA C1t aKO MapKy4YbT Ce U3TPBIHE OT FHE30TO CU M0 BPEME Ha

* CBbpXeTe MapKyya 3a U3To4BaHe Ha MUHMManHa
BMco4YmHa ot 40 CM 1 MaKcumarnHa Buco4vHa ot
100 cm.

® B cnyyan, 4e MapKyybT € NOBAWUrHAT Crej KaTto

€ NoCTaBeH Ha HUBOTO Ha 3emATa (Mo-mMasnko oT
40cMm Hap 3emATa), M3TOYBAHETO Ha BoaaTta ce
3aTpyaHABa M NpaHeTo MOXe Aa ocTaHe TBbpae
MOKpO. 3aTtoBa crna3BanTe BUCOUYMHUTE OMUCaHN Ha

durypaTa.

e 3a aa npepoTBpaTUTE BPBLUAHETO Ha BoAa 06paTHO B MaluMHaTa 1 3a Aa oCuUrypuTe NecHo
n3To4BaHe, He NOTanANTE KpaA Ha Mapky4a B Mpb3Ha BOAa M He ro BKapBalTe B KaHana Ha
noseye oT 15 cM. AKO e NpeKaneHo AbITbl, OTpexeTe.

e KpaAT Ha mapKy4a He 6uBa Aa e U3BMT, BHUMaBanTe Aa He € HAaCTbMeH UM NperbHar no NbTA
MeX Ay KaHana v MalumHara.

® AKO MapKy4bT € TBbpAe KbC, U3MON3BanTe OPUrMHANHO yabkeHne. [IbmkuHara Ha mapKyya
He MoXe fa Haasuwaea 3,2 M. 3a fa nsberHeTe NpPoTMYaHe Ha BOAA, CBBP3BAHETO Ha
YOBIDKEHNETO 1 APEeHaXXKHWA MapKy4 Ha ypeaa TpAabsa Aa 6bae HanpaBeHO C NoaxoaALla ckoba
3a Aa He MOXe Ja ce OTKbCHE 1 MpoTeye.
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4.1.6 PerynupaHe Ha KpayeTaTta

nonoxeHne Ha KpadeTarTa. EaﬂaHCMpaﬁTe MmalumHara ¢ TAxHa nomouy. B npoTuBeH CJ'Iy‘-IaI;I ypeaobT MOXe Aa ce
pa3MecTu 1 Aa 3anoyHe Aa Bubpupa unm Aa HaHece WeTw.

fﬁ BHUMAHME: 3a na pa6otn ypensT 6esluymHo, 6e3 fa BU6pMpa, TpAGBA Aa CTOM B PABHO 1 6anaHCMpaHo

BHUMAHME: He nsnonasaiite Hukaksn ypeau 3a pa3xnabBaHe Ha KOHTparaiikute. B npoTuBeH cnyyai we
v noBpeauTe.

1 PasxnabeTe c pbka rankute Ha KpayeTara.
Perynupavite KpayeTaTa, 4OKATO NPOAyKTa He 3acTaHe B CTabuIHO 1 6anaHcMpaHo
MonoXeHue.

3. 3arerHeTe BCVMYKU raikv OTHOBO Ha pbKa.

4.1.7 CBbp3BaHe Ha Kabenute

CebpXxeTe ypeda KbM 3a3eMEH KOHTaKT, 3alumuTeH ¢ 16-amnepoB 6yLoH. drpmaTa HU He Hocx

OTrOBOPHOCT 3a LeTn MO NpuYMHa Ha nonssaHe Ha ypega 6e3 3a3emMABaHe HanpaBeHO CbrNacHo

MeCTHUTE Hapenobwu.
e Cebp3BaHeTo TpAbGBa Aa e HanpaBeHO B CbOTBETCTBME C AbpXKaBHUTE CTaHAapTy.

e Cnep MOHTaXa 3axpaHBawmAT Kaben TpA6Ba Aa € NeCHOAOCTbIEH.

® AKO CTOMHOCTTa Ha byLlioHa nnu NnpekbcBaya y Aoma Bu e nop 16 amnepa, Hakapante
KBanMuumpaH eneKkTpoTeEXHVK Aa MOHTMpa 16-amnepoB OyLUOH.

e Hanpe>xeHneTo, 0603Ha4eHo B "TexHuveckunte cneumcmkaummn” TpAbsa ga oTroBapA Ha
BalLETO 3axpaHBaHe.

e He cBbp3BanTe ypeaa vpes yobimkuTen unn paskinoHnTen.

A BHUWUMAHMWE: rospenetnaT saxpaHsaly kaben TpA6GBa Aa ce NoAMeHN OT NPeAcTaBUTeN Ha 0TOPU3NPaHUA

cepBua.

4.1.8 NbpBOHayanHa ynoTpeba

Mpeau ctapTupaHe Non3saHeTo Ha NPOAyKTa Ce yBepeTe,
Ye MOAroTOBKaTa € U3BbpLUEHa, CbIMAacHO C pasaen "BaxHu
MHCTPYKUMM 3a 6e30nacHOCTTa M OKofHaTa cpeaa”.

3a pga noaroTenTe ypeaa 3a nyckaHe Ha npaHe, ro nycHete
B nporpama lNouncrteaHe Ha 6apabaHa MbpBuA MbT. AKO
rporpamara He e Ha/lM4yHa Ha maluara MallvHa, NpuaoxeTe
MeToda, onucaH B pasaen 4.4.2.

[i] M3nonssaiTe npenapar cpeLly KOTNeH KambK, NoAXOoAALL 3a NepanHi MallHA.

B mawwmHaTa MoXe aae octaHana Manko Boja B CNeAcTBue Ha npouenypuTe no Ka4eCTBeH KOHTPOS B npoueca Ha
npounsBoAcTBO. ToBa He Bpeav Ha ypeaa.
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4.2 MoproTtoBKa

4.2.1 CopTupaHe Ha npaHeTo

COpTVIpaVITe npaHeTo cnopen Bnaa Ha TbKaHUTe, UBeTa, CTeneHTa Ha 3aMbpCABaHe U
ponycTumara Temrneparypa Ha rnpaHe.

BuHaru cnaseavite YKasaHUATa BbpPXy eTUKeTa Ha ApexuTe.

*

4.2.2 NoproTtoBkKa Ha ApexuTe 3a npaHe

e MeTanHuTe 4acTu B NpaHeTo, KaTto 6aHeny Ha CyTUeHW N KaTapaMmn Ha KonaHu mMorat Aa
noepefAT nepanHATa Bu. CeaneTte metanHuTe 4YacTun unv nepete gpexmTe B Topbuyka 3a
npaHe unu Kanbgka 3a Bb3rnasHuLa.

* l3npasHeTe 4KO60OBETE OT MOHETU, XUMUKASNKK, KNamepuy u opyru nogobHu, nakapante
I>K060BETE HaBbH U U34eTKanTe. Team NpeamMeTn MoraT Aa noBpefAT MallvHaTa u ga
npeansBuKaT LLIYM Mpu nNpaHeTo.

e [locTaBAnTe Manku Ha pa3mep ApeLIKK KaTo 6ebeLlKn Yopany unm HaumnoHOBM Yopanu B
TopbuyKa 3a npaHe unn Kanbgka 3a Bb3rnasHuLa.

¢ [ocTaBeTe nepgetarta B MawmHata 6e3 aa ru nputuckare. CeaneTe okadankute Ha
neppetarta.

e 3akonyaviTe UMNOBETE, 3aluniiTe pa3xnabeHn KonyeTa u CKbCaHn U pas3rnopeHn MecTa.

e [lepeTe Opexu, 03HAYEHM C eTUKETU “3a MALUMHHO NpaHe” unm “3a pb4YHO NpaHe’; camo CbC
CbOTBETHATAa 3a TAX Nporpama.

* He nepeTte uBeTHO 1 6An0 npaHe 3aefHo. HoBM, TbMHM Apexu morat ga rnycHaT MHoro 60s.
MepeTe rn oTAenHo.

* Ynoputute neTHa TpAGBa Aa ce NoYUCTAT Ao6pe Npeamn nanmpaHeTo. AKO He CTe CUTYPHN,
npoBepeTe CbC Cyx npenapar 3a neTHa.

* lI3non3sante camo ouBeTUTENu / onkcaTop Ha LUBETOBE U Npenapar 3a OTCTpaHABaHe
Ha KOTMEH KambK, NOAXOAALM 3a MALIMHHO NpaHe. BuHarn cna3sante ykasaHuATa Bbpxy
onakoBKara.

e [lepeTe naHTanoHNTE N AeNMKATHOTO NpaHe o6bpHAaTK OT onakaTta cTpaHa.

e CnoxeTe gpexuTe OT aHropcka BbJfiHa BbB (hpu3epa 3a HAKOMKO Yaca npeaum npaxHe. Toea wwe
Hamanu 3aBanBaHeTO Ha ApexuTe.

e [IpaHe, CMNTHO HaMpaLeHo ¢ MaTtepuany oT poga Ha 6palluHo, Bap, MIAKO Ha npax 1 ap., TpAésa
nobpe Aa ce n3Tyna npeau noctaBAHe B MalumHaTa. B npoTuBeH cnyyan, Te3n npaxoobpasHu
BellecTBa Ce HaTpynBaT No BbTPELWHNUTE YaCcTu Ha MallnHaTa u Mmoxke Aa A NoBpenAT.

4.2.3 KakBo ga HanpaBuTe 3a Aa CrnecTuTe eHeprua
Cnesalyara nHhopmauma e B1 NOMOrHe Aa U3nonssare ypeaa rno eKonorn4eH 1
eHepI’I/IVIHoeqbeKTVIBeH Ha4uH.
* [lyckanTte ypeaa Ha MakCMManHuA KanauuteT, NO3BOMNEH OT nporpamara, KORTo cTe nsbpanu,
HO He ro npeToBapBaviTe; BU>X "Tabnuua ¢ nporpamu u KoHcymauma® Bux "Tabnuua ¢ nporpamu
1 KoHcymauma"
BuvHaru cnassante MHCTPYKUMMTE Ha OnakoBKarta Ha NepunHuA npenapar.
[MepeTe cnabo 3aMbpCEeHOTO NpaHe Ha HUCKa Temnepartypa.
ManonssaviTe 6bp3n NporpamMmn 3a Manku KonmM4ecTsa eko 3aMbpceHo npaHe.
He nsnonssaviTe npeanpaHe n BUCOKa Temneparypa 3a npaHe, Koeto He € CUTHO 3aMbPCEHO 1
Mo Hero HAMa neTHa.
* AKO nNnaHupaTte ga CcylumTe npaHeTo cu B CyLUMIHATA, NPy u3nupaHeTo nsbepeTe Ham-Bnucokara
npenopbyaHa CKoOpOCT Ha LeHTpodyrupaHe.
* He nanonssavite noseye npenapar OT NPenopb4aHOTO KOMHYECTBO, MOCOYEHO Ha OMakoBKara.

4.2.4 3apeXxaaHe Ha npaHeTo
1. OTBOpeTE Kanaka 3a npaxe.
2. MocTaBeTe npaHeTo B MalmHaTta 6e3 fa ro TbnyeTe.
3. ByTHeTe 1 3aTBOpeTE Kanaka 3a 3apexaaHe, JOKATO He YyeTe 3aKoYBaHETO My.
BHumaBaiTe npaHeTo fa He 6bAe 3almnaHo oT BpaTaTta. Bpatara e 3aknoyeHa npes Bpeme
Ha paboTa Ha nporpamara. Bparara moxe aa 6bae 0TBOPEHa N3BECTHO BpPeMe cnej, kaTo
rporpamara CBbpLUM.

4.2.5 MpaBunHU KanauMTeTa Ha npaHeTo
MakcumanHuAT KanauuTeT Ha 3apexagaHe 3aBUCKU OT TuUMna Ha NpaHeTo, CTeneHTTa Ha
3aMbpPCABAHE W XenaHaTa nporpaMara 3a nanmpaHe.
MawwnHaTta aBToMaTnyHo perynupa Konn4ecTBoTO BOAA, C'bOﬁpaSHO TernoTo Ha npaHeTo,
NnocTaBeHO BbTpe.
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NPEAYNPEXOEHMUE: Cnassaiite nHdopmaunaTa B “Tabnuua ¢ nporpami v KoHcymauma” AKo e
npeToBapeHa, KauyecTBOTO Ha N3N paHe Ha MalnHaTa ce NoHWkaea. OCBEeH ToBa MOXE Aa Ce MOMyuM WyM Ui
BubpUpaHe.

4.2.6

YnoTtpeba Ha nepuneH npenapaTt U OMEKOTUTES]

npenaparun 3a npemaxeaHe Ha KOT/IeH KaMbK, nNpovyeTeTe NHCTPYKUNUUTE Ha Npon3BoanUTenA, HanncaHn Ha

m KoraTo nsnonaeare npenapar, OMEKOTUTEN, Npenapar 3a KonocsaHe, 60A 3a TbkaHu, 6envHa n obesusetTuTten,
onakoBkKarta un cne.uBaMTe NOCOYEHUTE O03NPOBKU. Mo Bb3MOXHOCT M3rnonasante na3MmepBarenHa vawka.

@ 00

YekmMenxkeTo 3a nepuneH npenapar ce CbCTou OT Tpu
oTAeneHun:

A — (1) 3a npeanpaHe

— (2) 3a OCHOBHO npaHe

— (3) 32 omekoTuTEN

— (€®) B OTAENEHNETO 32 OMEKOTUTE MMA AOMbHUTENIEH CUCDOH.

MepunHu npenapaT, OMEKOTUTENM U APYrY NOYUCTBALLM NpenapaTu

e CuneTe nepuneH npenapar unn oMeKoTUTEN Npean 3anoyBaHeTo Ha nporpaMara.

* He octaBAnTe AMcneHcepa OTBOPEH, AOKATO Tpae NepunHmA LmKbn!

¢ [lpun nonseaHe Ha nporpama 6e3 npeanpaHe, He cuUnNBaviTe HUKaKbB NepuneH npenapar B
oTAeneHveTo 3a npeanpaHe (otaeneHne Ne "1").

¢ [lpun non3eaHe Ha nNporpama ¢ nNpeanpaxHe, He CMnBanTe Te4eH NepuneH npenapart B
oTAeneHveTo 3a npeanpaHe (otaeneHne Ne "1").

* He nonseanTe nporpamu ¢ NpeanpaHe ako nanonssate TopobuyKa 3a nepusieH npenapar um
Tonka 3a npaHe. MNMoctaBeTe Topbuukara ¢ nepuneH npenapar unu Tonkara 3a npaHe AMPeKTHO
B MpaHeTo B MallMHaTa.

AKO n3nonssare Te4YeH NepuneH npenapar, He 3abpaBAnTe fa nocTaBuTe YalikaTa C Te4eH
npenapar B KOHTENHepa 3a OCHOBHO NpaHe (oTAeneHne Homep “2").

W36upaHe Ha TUNa nepuneH ‘Npenapar

TVII'I'bT npenapar 3a npaHe, KOWTO e ce U3Mnons3ea 3aBucy OT TUNa TbKaH 1 LBeTa.
* lI3non3Bante pasnuyHu nNpenapartum 3a LUBeTHO 1 3a 6An0 npaHe.

e [lepeTe genukaTHUTE APEXV CaMO CbC CneumanHn npenapaTtu (Te4eH nepuneH npenapar,
LamMnoaH 3a BbJIHA 1 Ap.) NpeAHa3HayYeHn 3a AeNMKaTHN TbKaHu.

e [lpu NpaHe Ha TbMHU OPEXV UNW OpraHn ce NpenopbyYBa M3NON3BaHETO HA TEYEH NepuneH
npenapar.

e [lepeTe BbMNHEHUTE ApPEXM CbC CNeumanin npenapaTtu, npeaHa3HayeHn camo 3a BbJIHEHN
TbKaHu.

fjf BHMMAHME: V3nonsgaiite camo npenapartu, npousseneHn cneunanHo 3a nepanHn MalunHU.

BHUMAHME: He nsnonssaiite canyH Ha npax.

PerynupaHe Konm4ecTBOTO Ha npenapara

KonruecTBOTO Ha M3MNon3BaHuA NepuneH npenapar 3aB1UcK 0T KONIMYECTBOTO M CTEMEHTA Ha

3aMbpcABaHe Ha NpaHeTo, KakTo 1 TBbPAOCTTA Ha BoaaTa.

* He HaaBuwaBanTe KONMYECTBOTO, O3HAYEHO HA NaKeTa, 3a Aa U3berHetTe NPEKOMEPHO NeHeHe
1 HegouanakeaHe. 1o To3M Ha4YMH He camo NecTUTe napu, HO U cnomaraTe 3a ona3BaHeTo Ha
OKOmnHaTa cpeaa.

* |13non3BainTe No-mMasiko KONMYECTBO NpenapaT 3a Masko KOIMYECTBO UM NTEKO 3aMbpCeHn
apexu.

N3non3saHe Ha OMEKOTUTENU

CuneTe OMEKOTUTENA B OTAENEHNETO 32 OMEKOTUTEN Ha YeKMEKETO 3a npenaparu.

e He HagBuvwaBanTe HUBOTO HA MapKMpoBKaTa (>Max<)B OTAENEHNETO 3a OMEKOTUTEN.

® AKO OMEKOTUTENAT Ce e CrbCTUI, Fo pa3peneTe ¢ BoAa Npeay Aa ro CoXnTe B YeKMeaXeTo 3a
npenaparm.
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W3nonseaHe Ha TeYHU NEPUSIHM NpenapaTty
AKo ypeabT e 060pyaBaH € Yaluka 3a Te4eH NepusieH npenapar:

e [locTaBeTe KOHTeWMHepa C TeYeH npenapat
B OTAENeHne Homep “2”

e AKO TEYHWAT npenapar ce e CrbCTui, ro
paspefeTe € BoAa npeam aa ro croxurte B
YeKMeOXKeTo 3a npenapaTy.

AKO ypeabT He e 060pyaABaH € Yallka 3a Te4YeH NepusieH npenapar:

e He nanonssanTe Te4eH NepwuneH npenapar 3a npeanpaHe B nporpama ¢ npeanpaxe.

e Te4YHMAT NepuneH npenapart Npasu NeTHa No APEXMTE BU ako ce U3Non3sa ¢ PyHKUMsA
3abaBaHe Ha cTapTa. AKo XenaeTe Aa nsnonasate yHkUMA 3abaBAHe Ha cTapTa, TO He
U3non3BanTe TeYeH NepuneH npenapar.

W3non3saHe Ha renoobpaseH NnepusieH Nnpenapar u npenapart Ha TabneTku

e AKo renioo6pasHuAT NepusieH npenapar e ¢ Te4Ha KOHCUCTEHUMA U MallMHaTa BU He e
obopyaBaHa CbC cneumanHa yalka 3a Te4YeH NepusieH npenapart, cuneTe renoobpasHnAT
npenapar B OTAeSIeHNEeTO 32 OCHOBHO NpaHe Npu MbpPBOTO BIMBaHE HA BoAa B MaluMHaTa.
AKo mMalmHaTa Bu e obopyaBaHa € Yallka 3a Te4eH NepwusieH npenapar, cuneTe npenapara B
YalikaTa npeau na ctapTvpare nporpamara.

e AKO KOHCUCTEHUMATA Ha renoobpasHua nepuneH npenapar He e Te4Ha unv e BbB hopmarta Ha
KancynoobpasHa TevHa TabneTka, ro noctaBeTe AUPeKTHO B 6apabaHa npean npaHeTo.

e [lepunHMAT Npenapar Ha TabneTkn ce NOCTaBA B OTAE/IEHNETO 3a OCHOBHO MpaHe (0TAeneHne
Ne "2") unn anpekTHO B 6apabaHa npean npaHe.

U3non3saHe Ha Kona

e [locTaBeTe TeYeH KonocaH, KonocaH Ha npax unu gabpuyHa 60A B OTAENEHMeTo 3a
OMeKoTUTEN.

He n3nonssainTte oMekoTMUTEN M Npenapar 3a KorocBaHe e4HOBPEMEHHO B €VH NepuneH
LUMKBI.

M36bpLueTe BbTPELIHOCTTA Ha MallMHaTa ¢ YUCT BRaXKeH napuan cnej usnonssaHe Ha
npenapar 3a KonocBaHe.

M3nonsBaHe Ha NpenapaTt NPOTUB KOT/IEH KaMbK

e [1pn HeobXxoAMMOCT M3MNoN3BanTe npenapaTy NPOTUB KOTIIEH KaMbK MPUrOAEHMN CrieumarnHo 3a
nepanHu MalunHu.

U3nonssaHe Ha 6enuHa
[obaseTe 6enuHa nNpu 3ano4BaHe Ha NepuUnHNA UMKBbA KaTo nsbepeTte nporpama 3a
npeanpaxe. He cnarante nepwuneH npenapar B OTAENIEHNETO 3a npeanpaHe. ANTepHaTUBEH
Hau4uH 3a n3nonssaHe Ha 6envHa e Aa n3bepeTte nporpama ¢ AOMbAHUTENHO U3NNakBaHe n fa
cuneTe 6envHaTa [oKaTo MaluvMHaTa Hanvea Bofa Npes OTAENIEHNETO 3a NepuIHM Npenaparu
Nno BpemMe Ha NbpBaTa CTblKa Ha U3njiakBaHeTO.

e He cmecBaniTe 6envHa 1 nepuneH npenapar.

e /3nonssanTe Manko kKonu4yecTtso (okono 50 mn) 6enuHa n n3nnakBamTe ApexmTe MHOro fobpe
Tbi KaTo TA NPeAn3BUKa KOXXHU pasgpasHeHus. He HanmBanTe 6envHa AMPEKTHO B MPaHEeTOo n
He A n3non3BanTe C UBETHO NpaHe.

e Korato nsnonssarte 06e3LBeTABALLO BELIECTBO HA OCHOBATa Ha KUCIOpPOoA, n3bepete
nporpamMa, KOATO Nepe NpaHeTo Ha HUcKa TeMnepaTypa.

e Ob6es3LeTUTENMTE HA OCHOBATAa Ha KMCIopoA MoraT Aa 6bAaT nanona3saHu ¢ NepusieH npenapar;
BCe NakK, ako Te He ca C eAHaKBa KOHCUCTEHLMA, MbPBO MOCTaBeTe npenaparta B OTAeNeHVe
HOMep “2” Ha gucreHcepa 1 n3yakamTe MalimHaTa Aa oTMUe npenaparta, KoraTo noema Boga.
KoraTo malumnHaTa npoabnum ¢ noeMaHeTo Ha Bofa, AobaBeTe 06e3LBeTUTEN B ChLIOTO
oTAEeneHue.
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4.2.7 CbBeTH 3a epeKTUBHO npaHe

Ha Temnepartypara B
3aBUCUMOCT OT CTEMeHTa Ha
3amMbpceHocT: 40-90 oC)

TemnepaTypHu Avanas3oHu 3a
HUBO Ha 3aMbpCABaHe: CTyAeHo
-40 oC)

Anana3oHn 3a HUBO Ha
3ambpcABaHe: CTyaeHo
-40 oC)

OenukatHu/
BETNIN U WH YepHu/TbMHMU
€rs nuBﬂﬁTen 2 LiBeTHu eﬂBe'/r-I;Be BbnHeHw/
KonpuHa
(MpenopbunTenHn (MpenopbynTenHmn
(MpenopbunTeneH ananasoH (MpenopbunTenHn TemnepaTypHy TemnepaTypHM

Anana3oHu 3a HUBO Ha
3ambpcABaHe: CTyaeHo
-30 0C)

CunHo
3amMbpceHU

(TpyaHu 3a nanupaHe
neTHa, Hanp. oT
TpeBa, kahe, NnogoBe
1 KPbB.)

Moxe ga ce Hanoxu ga
obpaboTuTe npeasapuTenHo
neTHaTa uu Aa u3nonspare
npeanpaxe. TeyHute n
npaxoobpasHu NepuHn
npenapatyu 3a 6enu apexv
MOXe fa ce uanonssart

B [03UTe, NpenopbyaHn

3a CUJHO 3aMbPCEHO

npaHe. MpenopbynTenHo

€ U3MoN3BaHeTo Ha
npaxoobpasHu nepuHn
npenapTu 3a NeTHa oT MuHa
1 NPBCT, KaKTO U NeTHa,
YyBCTBUTEJTHN KbM 6envHa.

TeuHuTe 1 NpaxoobpasHu
NepuIH1 Npenapary 3a UBeTHN
[pexu MoXe fa ce nanonasar
B [103UTe, NpenopbyaHm

3a CUNIHO 3aMbPCEeHO

npaHe. MpenopbyuTenHo e
M3MON3BaHETO Ha Npaxoo6pasHn
NepuIH1 NpenapTu 3a neTHa
OT [MWHA U NPBCT, KaKTO U
neTHa, YyBCTBUTENHU KbM
6enuHa. isnonasaiTte nepunHu
npenapatu 6e3 6enuHa.

TeyHuTe NepunHu
npenapaTy 3a UBeTHU
W TbMHU IpEXn MOXe
[l ce u3nonaear B
[03uTe, npenopbYaHn
3a CUIHO 3aMbPCEHO
npaxe.

Mpeanoyetete

TEe4YHW npenapatu 3a
AenuKaTHU apexu.
BbnHenuTe n KOMpPUHEHU
nApexu TpAbBa a ce
nepaTt CbC cneunanHu
npenapaTu 3a Bb/iHa.

CpenHo
3aMbpCeHU
(Hanpumep netHa oT
[ionupa Ha TANMOTO C
AKN 1 pbKaBsw)
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TeyHuTe 1 npaxoobpasHu
nepunHu npenaparu 3a 6enu
Apexn MoXe Aa ce uanonssar
B [1031Te, NpenopbYaHn 3a
CpeaHo 3amMbpCceHOo npaHe.

TeyHuTe 1 npaxoobpasHu
nepunHu npenapaTtu 3a UBeTHU
Apexun moxe fa ce nanonssart

B [1031Te, NpenopbYaHn 3a
CpeaHo 3aMbpCeHo npaHe.
TpabBsa da ce usnonasar
npenapartun, KOUTO He CbAbpPXaT
6enuHa.

TeunuTe nepunHu
npenaparu 3a LBeTHu
W TbMHU IpEXn MOXe
Aa ce na3nona3ear B
[£03UTe, NpenopbyaHm
3a HopmasnHo
3aMbPCEHO NpaHe.

MpeanoyeTteTe

TEeYHU npenaparu 3a
[eNVKaTH Apexu.
BbiHeHUTe 1 KOMprHEHN
Apexv TpAbGBa aa ce
nepar CbC creumanHm
npenaparu 3a Bb/Ha.

Neko
3amMbpceHn

(HAma Bugumm netHa.)

TeunnTe 1 npaxoobpasHu
nepunHu npenaparu 3a 6enu
[ipexu MoXe fa ce n3nonasart
B [103UTe, NpenopbYaHn 3a
1IEKO 3aMBbPCEHO MpaHe.

TeyHuTe 1 npaxoobpasHu
nepunHW npenapaTtu 3a UBeTHU
Apexun Mmoxe fa ce u3nonsear B
[03UTe, MpernopbyaHn 3a NeKo
3ambpceHo npaHe. Tpabsa aa
Ce M3Mon3Bar npenaparu, Kouto
He CbabpXaT 6envHa.

TeyHuTe NepunHn
npenapaTy 3a LUBeTHU
W TbMHU Apexu Moxke
[la ce U3nonsgar B
[031Te, npenopbYaHn
3a N1eKO 3aMbPCEHO
npaxe.

Mpennoyetete

TEe4YHW npenapatu 3a
AenuKaTHU apexu.
BbIHEHUTE U KOMPUHEHN
napexv TpAbBa aa ce
nepart CbC cneunanHu
npenapaTu 3a Bb/iHa.
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4.3 EkcnnoTtauumAa Ha npoaykTa

4.3.1 KoHTponeH naHen

’*DUUUHUUU
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14 12

1 - CenekTop Ha nporpamute

2 - CeeToamoam 3a n3bop Ha Temneparypa
3 - CBeToamnoam 3a n3bop Ha ckopocTTa 3a
LeHTodyrmpaHe

4 - Oucnnen ¢ uHdopmauma 3a
NPOABIDKNTENHOCTTA

5 - CBeToamnopa 3a akTusmpaHa 6nokmposka
3a geua

6 - ByTOH 3a HacTpolika Ha KpaeH 4ac

7 - CBeToavog 3a akTmBMpaHa 6rnokupoBkKa
BpaTara

A 4
11 10

8 - CBeToamnoam 3a nporpec Ha nporpama
9 - byToH Bkn / N3kn

10 - byTtoH CtapT/May3a

11 - ByTOoHM 3a JonbNHUTENHA PYHKLUMA
12 - ByTOH 3a perynupaHe ckopocTTa Ha
LueHTodyrupaHe

13 - ByToH 3a perynupaHe Ha
Temneparyparta

14 - CBeTOAMOAM Ha MPOrpaMeH cenekTop

& © & @ [¢
Eko

Mamyynn CUHTETUYH BbnHenn PbyHO
namyk marepum 1 Matepumn marepum npaxe

&8 8 &

¢) @ @

3awuTtasa  TbMHO NpaHe THMHO NpaHe OnekoTeH
6ebeto (Tpwxa 3a (Mpwxa 3a 3aBUBKM
THMHN APEXV) ryvun npexu)  (3asueki)

‘BYHO NpaHe

WatousaHe  WannaksaHe Ocsexas ﬂa‘;;ﬁ;‘:‘;:::“ Bbpso Omnaraxe Mpeanpa Houex CmeceHn 40

(Mowmna) axe (ViannaksaHe npaxe e pexum

nnoc)
ol . A\, N ©,
(a0 ] [woniar) (Bauto]
ExenresH Cynep Llentpodoyr  [denukathu 40° 40° Xurnena AsTOMaTU4HA
O eKcnpec KpaTko vpaHe 20° 20° nporpama
ekcrnpec

3awwra Ha MNapa Ig) a 3a CnopTHo

NOKpUTHETO KonpuHa+P eoeTo+ obnekno
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4.3.2 N360p Ha nporpama
OnpepeneTe nporpamara, KOATO CbOTBETCTBA Ha TUMA, KOIMYECTBOTO U HUBOTO Ha
3aMbPCEHOCT Ha NPaHeTO B CbOTBETCTBME ¢ "Tabnvuara ¢ nporpamm u KoHcymauma".
M36epeTe xxenaHaTta nporpama 4pes Kon4eTo 3a u3bop Ha nporpama.

KoraTo nsbupate nporpama, KOATO Lle M3nonaeare, BUHary MainTe nNpeasuz Tuna TbkaH, LBeTa, CTeneHTa Ha

I'IporpaMVITe ca C orpaHuyeHvue oo Haii-Bucokara CKOpOCT Ha LleHTpOQ)yI'I/IpaHe noaxoaAuwa 3a CbOTBETHUA BUL TbKaHWU.
[ﬂ 3aMbPCEHOCT W AoMycTMMAaTa Temneparypa Ha Boaara.

BuHaru npeanoumTanTe no-HUCKa Temneparypa, KoATo fa NacHe Ha BalwmA TUn npaxe. Mo-Bucokarta Temneparypa
03HaYaBa Mo-BMCOKA KOHCYMaLMA Ha eNeKTPOEHEePrua.

4.3.3 Mporpamu
¢ Cottons (Mamy4Hu maTepum)
M3nonasanTe 3a namy4Ho npaHe (KaTo cnanHu Yapadu, KanbdKu 3a topraHi 1 Bb3rnasHULN,
Kbpnu, XaBnuu, AoNHO 6enso 1 ap.). MpaHeTo we 6bae n3npaHo Ypes aKTUBHU NEPUSTHU
ABUXKEeHUA Npu No-AbNAblr NnepuneH UMKbs.
¢ Synthetics (CUHTETUYHU TbKaHK)
M3nonsanTte 3a npaHe Ha CUHTETUYHNUTE BU APEXm (py3n, 6mysm, CMEC CUHTETUYHW/NaMy4HN
1 T.H.). [porpamara nepe ¢ NO-HEeXHW ABUXXEHWA W € C NO-KbC NEPWNEH LMK/ N0 CPaBHEHWE C
nporpama NamyyHu.
3a nepaeTa u Tion nsnonseanTte nporpama CuHTeTnyHn 40°C ¢ n3bpaHn yHKUMM npeanpaHe un
npegnassBaHe OT HamaykBaHe. Tbil KaTo MpeXecTarta UM CTPYKTypa Npean3BuKBa NpekaneHo
neHeHe, Npy NpaHeTo Ha Apanepuw/TioNn Non3BanTe Manko npenapart B OTAENEHNETO 3a OCHOBHO
npaHe. He cnarante nepuneH npenapar B OTAENIEHVNETO 3a NpeanpaHe.
¢ Woollens (BbnHeHu matepun)
M3nonaBanTte 3a npaHe Ha BbIHEHW Apexu. Manonssarite noaxoadAwara TemnepaTypa cbobpasHo
eTnkKeTa Ha gpexmTe BU. NanonsBante noaxo4Alwm npenapaTtu 3a npaHe Ha BbJIHEHU TbKaHW.

MporpamaTa 3a Bb/IHEHW Ha Ta3u nepanHa mawmHa e ogobpeHa ot “The Woolmark Company” 3a MalwMHHO-NepumMn
Woolmark npoaykTy, kaTo 3a uenTta apenTe TpAbBa fAa ce nepar CbrlacHo MHCTPYKLUMNTE Ha eTUKeTa UM 1
APPAREL CARE  MHCTPYKLMWUTE Ha NPOU3BOANTENA Ha nepanHATa M1367.

e Cottons Eco (Mamyk Eko)

M3nonsesanTte 3a npaHe Ha HOPMasHO 3aMbPCEHO, U3APBXITUBO MaMyYHO U JIEHEHO NpaHe.
Bbnpeku Ye nepe No-AbATO OT BCUYKW OCTaHanM Nporpamu, TA NecTU MHOT eNeKTpPoeHeprua

1 Boaa. [leicTBUTENHATa TemMnepaTypa Ha BoAaTta Moxe Ja ce pasfnvyasa OT nocoveHara
Temneparypa Ha usnupase. Korato 3apeaute malumHaTa ¢ no-mManko npaHe (Hamp. Wv no-mManko
oT KaI'IaLl,I/ITeTa), NpoABbJ/IKUTENTHOCTTA Ha nporpamMmarta Mmo)xe aBTOMaTU4HO Aa Ce CKbCU. B TakbB
Cny4an, KOHCyMupaHaTa eHeprusa 1 Bofa e HamanenT, Nnpeasua No-MKOHOMUYHOTO npaHe. Tasn
nporpama e Haiu4yHa Ha MoAenn ¢ UHAMKaTop 3a OCTaBallo BpeMe.

e BabyProtect (3awuTa 3a 6e6eT0)

M3nonseaviTe Tasn nporpama 3a npaHe, KoeTo U3NCKBA aHTU-aNePrmyHo N XUrMEHNYHO M3nnpaHe
npu BUCOKa TemMmnepartypa C UHTEH3UBEH U NPOABbIIXXUTENIeH NepuneH UMKbi.

¢ Gentle Care 20° (QenukatHu matepuu 20°)

M3nonsBaviTe 3a npaHe Ha AenvkatHu apexun. TA n3nupa ¢ No-HeXHW ABMXeHUA 6e3 HNKaKBo
MEXAMHHO LieHTpodoyrnpaHe no cpaBHeHne ¢ nporpama CuHTeTu4HN. Tpabsa Aa ce u3nonsea 3a
rnpaHe, 3a KOeTo € NMpenopbYNTENHO YyBCTBUTESTHO U3MNNPaHe.

* Hand Wash (Pb4HO npaHe)

M3non3BanTe 3a npaHe Ha Bb/IHEHW/ AeNuKaTHY apexu, 0603Ha4YeHn ¢ eTUKeT “[a He ce nepe B
MalLMHa'’; Mpy KOUTO ce npenopbyBa npaHe Ha pbka. MNporpamaTa nepe ¢ MHOro HEXHU ABUXEHNA
C Luen oa He NoBpean opexuTe.

¢ Daily Xpress (ExxeaHeBHU eKnpec)

V3nonaBanTte Ta3u nporpama 3a 6bp30 NpaHe Ha NEKO 3aMbPCEHN NaMyYHU OPEXU.

o Xpress Super Short (Cynep 6bp3 eknpec)

M3non3eanTe 3a 6bP30 U3NUpaHe Ha IEKO 3aMbpPCEHO NaMyyHO npaHe 6e3 neTHa.

¢ Dark Care (TbMHO npaHe)

M3nonseanTte Ta3u nporpama 3a u3nmpaHe Ha TbMHO OLIBETEHOTO BU NMpaHe, unv 3a LBETHO
npaHe, KOeTo He nckare aa nsbenee. NpaHeTo ce N3BbPLLBA C JIEKO MEXAHUYHO ABUXKEHUE NPU
HucKa Teneparypa. [penopbyBa ce n3non3BaHeTo Ha TeYEH NEPUNHEH Npenapar unm wamnoaH
3a Bb/IHA NP NpaHe Ha TbMHU OPExXy.
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* Mix 40 (CmeceHu 40)

V3nonaBanTte Ta3u nporpama 3a e4HOBPEMEHHO MpaHe Ha Namy4yHy U CUHTETUYHK Apexu 6e3 fa
rm coptupare.

e Shirts (Pusn)

M3nonaanTte 3a npaHe Ha pu3n OT NaMyYHU, CUHTETUYHM 1 KOMBUHUPAHN MaTepun.

¢ Aqua 40’ 40°

M3nonaBanTte 3a 6bp30 N3NUpaHe Ha NEKO 3aMbPCEHO M HEOLIBETEHO MaMyyHO MpaHe.

¢ Hygiene 20°

M3nonaBanTe Ta3u nporpama 3a npemaxsaHe Ha MypuamMata OT APexu, HOCEHW CaMO BEAHBbX U He
ca 3aMbPCEHN UMM NINKBOCAHMW.

¢ Rinse (U3nnakBsaHe)

M3nonaBanTe, Korato uckate a U3nsiakHeTe Unm Konocate OTAENHO.

e Spin + Drain (LleHTpodyrupaHe + Momna)

M3anon3BanTe 3a M3TOYBaHE Ha Bofata OT MalluMHaTa.

4.3.4 N360p Ha TemnepaTypa
Korato nsbupare HoBa nporpama, TeMnepaTtypHUAT MHANMKATOP Noka3sa NnpenopbyMTenHaTa 3a

Hes TemmepaTypa.
3a ga Hamanute Temneparypara, HaTucHeTe 6yToHa 3a perynupaHe Ha Temneparypara.
TemnepatypaTa nocTeneHHo Hamansaea.

AKo nporpamara He e CTUrHana o CTbrkara Ha 3aTornsAHe Ha Boaara, MoXe Aa NPoMeHuTe Temneparypara 6e3
Aa NpeBKI4YBaTe MallvHara B peXxum Ha nayasa.

4.3.5 N360p Ha CKOPOCT Ha BbpTEHe
Mpy n3bopa Ha HOBa Nporpama MHAMKaTOPbT 3a CKOPOCT Ha BbPTEHE MoKasBa MakcumanHara
CKOPOCT Ha BbpTeHe 3a u3bpaHara nporpamva.
3a fa HamanuTe CKopocTTa Ha LieHTpodyrnpaHe, HaTucHeTe ByToHa 3a perynvupaHe CKopocTTa Ha
LeHTpodpyrupaHe. CKopocTTa Ha LeHTpodhyrmpaHe NocTeneHHo Hamanaea.
Cnep ToBa, B 3aBMCMMOCT OT MOA€ENa Ha ypea, Ha Avcnnen ce n3nucea "3aabpkaHe Ha
n3nnakeaHeTo" n "bes ueHTpodyrmpaHe". Bux paspen "360p Ha JOMbAHUTENHU yHKLUMK" 3a
onmcaHve Ha Te3u onuuu.

npeBKnioYBaTe MalmnHaTa B peXXnum Ha naysa.

m AKo nporpamara He e CTUrHana Ao CTbrnka LeHTpodyrupaHe, Moxe Aa NpoMeHuTe ckopocTTa 6e3 aa

3aabpkaHe Ha U3nnakBaHeTo
AKO He vckaTe Aa U3BaauTe ApexvTe BefHara cnef npukiioYBaHe Ha nporpamara, Moxe

fa usnonssare yHKUMA ,3aabpKaHe Ha U3NNakBaHeTo  3a Aa Npeanasute apexuTe

OT M3MayKBaHe NMpuv nuncara Ha Boaa B mawmHarta. HatucHete 6yton CtapT/MNay3a cnen
3aBbpLUBaHEe Ha TO3M NPOLEC ako uckare ga ustounte Bogata 6e3 LeHTpodyrmpaHe. MNporpamara
npoab/Kasa paboTta u cnvpa cnep M3To4BaHeTo Ha BoaaTa.

AKo >xenaeTe aa LeHTpodyrnpaTe 3aabpXXaHoTo BbB BoAaTa npaHe, perynvpanTte ckopocTTa Ha
LeHTpodpyrupaHe u HatucHeTe 6yToH CtapT / MNaysa.

Mporpamara npoabmkasa. Bogarta ce n3toysa, npaHeTo ce LueHTpodyrupa, a nporpamara

3aBbpLuBa.
YKkasaTenHu CTOMHOCTU 32 CUHTETUYHU Nporpamm
=
8 CbabpxaHue Ha CbabpxaHue Ha
= o = E ocTaTbyHa BMaXHOCT ocTaTb4Ha BMaXHOCT
= z < gg (%) ™ (%)™
= s = S 2
o =1 © = g0
= © T x Q.
5 | 5| 8z | ag:
goT
% %g é‘? 8.:§ <1000 rpm > 1000 rpm
e g8 a3 c 3
CUHTETMYHM 60 3 52 1.10 105/135 45 40
CUHTETMYHM 40 3 49 0.60 105/135 45 40
I* Moxe aa npocneaute BpeMETO 3a U3NMpaHe Ha nporpamarta Kosito cte u3bpanu, Ha aucnnes Ha nepanHsTa. HopmanHo e fa uma marnkv
[pas3nvkn mexzay BpeMeTo, NoKas3BaHo Ha aucnnes, U peanHoTo BpeMe Ha nsnupaHe.
** CTOMHOCTUTE Ha CbAbpXaHNEeTO Ha OCTaTb4Ha BMAXHOCT MOXe Aa ca pas3nnyHu B 3aBUCUMOCT OT MaﬁpaHaTa CKOPOCT Ha
LeHTpodbyrupaHe.
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4.3.6 Tabnuua c nporpaMmu U KOHCymMauumA

BG [onbrHUTENHa OyHKUNS
[0}
T —
-
2 = 5]
2 8 > a6 ,
o @ o < 3 36Mpaema HacTpoiika
Mporpama (°C) g T T 5 Ha Temneparypara °C
I = = s) < )
= Q 2} 17}
< (:“l' (:“l' o = Wy c
2 s s S 2] = 4
= s > : « X
2 8 o5 g 2 3] W
T T S S @ © o 5 2
=X N4 vz X = o a L
60** 7 47 0.91 1200 CrtyneHna Boga-60
Cottons Eco 60** 3.5 40 0.66 1200 CtyneHa Boaa-60
40** 3.5 40 0.64 1200 CtyneHa Boaa-60
90 7 70 2.20 1200 . . . Crynena Boaa-90
Cottons 60 7 70 1.55 1200 . © . CrtyneHa Boga-90
40 7 67 0.90 1200 . . . CryneHa Boga-90
i 60 3 52 1.10 1200 . . . CrtyneHa Boga-60
Synthetics
40 3 49 0.60 1200 . . . CrtyneHna Boga-60
Woollens 40 1.5 49 0.25 1200 . CtyneHa Boaa-40
Hand Wash 30 1 40 0.25 1200 Ctynena Boaa-30
BabyProtect 60 85 1.90 1200 * 30-90
Dark Care 40 60 0.60 1000 . * CrtyneHa Boga-40
Shirts 60 815 57 1.00 800 . . . CrtyneHa Boga-60
Mix 40 40 35 60 0.70 1000 . . CrtyneHa Boga-40
Aqua 40’ 40° 40 7 45 0.60 1200 CtyneHa Boaa-40
Gentle Care 20° 20 3.5 45 0.15 1200 . 20
Hygiene 20° 20 2 95 0.40 1200 * 20
Xpress Super . .
Short 30 2 35 0.15 1200 Crynena Boga-30
90 7 67 2.00 1200 . CtyneHa Boaa-90
Daily Xpress 60 7 67 1.10 1200 . CtyneHa Boaa-90
30 7 67 0.25 1200 . Crynena Boaa-90
: isbupaemo.
* : ABTOMaTM4HO n3bupaHu, He MoraTt a ce oTKasBar.

** :Tlporpama 3a eHepruiiHo eTukeTupare (EN 60456 Ed.3)
***: AKO MakcuMarnHata CKOpOCT Ha BbpTEHE Ha NepasiHATa BU € NO-HUCKa OT Tasn CTOMHOCT, MoXe Aa nsbepete
camMo A0 MakcMManHaTta Bb3MOXHa CKOPOCT.

- : Buxx onucaHueTo Ha nporpamMmarta 3a MakCuMasrniHuA KanaunTeT Ha 3apeXXaaHe.

]

** “IMamyyHn eko 40°C v MamyyHn 60°C ca cTaHgapTHU nporpamu.’ Teau nporpamu ca U3BECTHU KaTto CTaH@H
nporpama 3a namyk 40°C n CtaHpapTHa nporpama 3a namyk 60°C u ce ykasBar Ha naHena cbC CUMBOMU o]

(i)

[JonbnHuTENHUTE hyHKUMM B Tabnuuata Bapupar B 3aBUCUMOCT OT MOAENA Ha nepasnHATa.

KoHcymaumATa Ha eHeprva 1 Bofa v NPOAbIKMTENHOCTTA Ha nporpamara MoXe Aa Bapupar B 3aBUCUMOCT OT
HanAraHeTo, TBbPAOCTTA U TeMNepaTypaTa Ha BoAaTa, BbHLWHATA TeMNepaTypa, Bua 1 KONNYeCTBOTO Ha MPaHEeTo,
1360pa Ha AOMBHUTENHN (OYHKLIMM U MPOMEHUTE B ENEKTPUHECKOTO HANPeXXeHMe.

Moxe Aa npocrneauTe BpeMeTo 3a U3NMpaHe Ha nporpamara KoATo cTe u3bpanu, Ha Aucnnen Ha nepanHaTa. HopmanHo e
4a vma Manku pasnivku Mexkay BpemeTo, NoKa3BaHOo Ha gucnied, U peasiHoTo BpemMe Ha uanupaHe.

“Cuctemata 3a M36op 3a AOMbIHUTENHU DYHKLMM MOXe fa 6bAe CMeHeHa oT npounssoanTena. HoBu cuctemu 3a nsbop
morar ga 6baat aobaBeHn nnu aa 6baaT OTCTpaHeHn Takmea.

"CKopocTTa Ha LieHTpOohyripaHe Ha MallmHaTa MoXe [ja Bapupa cropep nporpamara, KaTo HUKora He Ha/Bulwasa
MaKcumManHarta cKopocT Ha LieHTpodyrupaHe Ha malumHara."

"Mpoun3BoanTENAT CM 3anassa NpasoTo Aa Npasu MoaucMKaLMM B NPOrpammTe v AOMbAHUTENHUTE PyHKUWMKN, AaLEHN B
Tabnuuara. [lokato Te3n MoaudUKaLmMmM HAMa Aa MPOMEHAT XapaKTEPUCTUKNTE Ha MallMHATa, MPOrPaMHUTE CTBIKM U1
npoabIKUTENHOCTTa MoraT Aa 6baart npoMeHeHn. "
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4.3.7 N360p Ha AONbNHUTENHU PYHKLUU
I/I36epeTe XXenaHute AONbSIHUTESTHU prHKLlI/IM npeau ctapTupaHe Ha nporpamara.
KoraTo e n3bpaHa nporpama, ako e usbpaHa fonbAHUTENHA (PYHKUMA, HEMHATa UHAMKaTOpHa
lamMmna e cMeTHe.

nporpama e Murat v e npo3By4n ayauo npenynpexxaeHue.

m MHﬂMKaTOpHVITe namnu Ha JONbHUTENTHUTE beHKLlI/II/I, KOUTO He ca fonyctumun 3a I/I360p npu TekyLwarta

OcBeH TOBa, MOXe a n3bepeTte Um oTKaxKeTe AOMbAHUTENHUTE (DYHKLMM, KOUTO Ca NOAXOAALLM
3a paboTeLlata nporpama crneg 3anoysaHe Ha NepUHUA UMKbI1. AKO NEPUSTHUAT LUMKbB AOCTUTHE
TouKara, B KOATO He MOXe Ja 6bae n3bpaHa AoMbHUTENHA (YHKUMA Le ce Yye 3BYKOBO
npeaynpexaeHue 1 namnara Ha CboTBEeTHaTa AOMbHUTENHA (hyHKUMA Le Mura.

¢ nbpBara yHKUWA, n3bpaHa Npu cTapTUpaHeTo Ha MalumHaTa, n3bpaHara nbpso yHKUMA 6uBa OTKasaHa, a
BTOpara nsbpaHa AonbAHUTENHA (YHKUMA OcTaBa akTuBHA. AKO XenaeTte Hanpumep na usbepete bbp3o npaHe
cnep Karto cte |/|36panv| ﬂOI‘I'bﬂHI/ITeJ'IHa BOAa, ,D,OI'I'bﬂHI/ITeJ'IHa BOAA uwe 51:116 OTMEHeHa, a e OCTaHe aKTUBHa
Bbp3o npane.

m HAKom hyHKLMM He MoraT Aa ce U3bupar 3aeaHo. AKo e usbpaHa BTopa AOMbAHUTENHA (PYHKLMA B KOH(INKT

[lonbnHnTenHuTe hyHKLUMM, KOUTO Ca HECHBMECTUMU C U3bpaHaTta nporpama, He moraT Aa 6baar nsbpanu. (Bux
"Tabnuua c nporpamu 1 KoHcymauma")

HAkou nporpamu ca ¢ A0ONbAHUTENHN DYHKLMK, KOUT TpAGBA Aa ce NycHaT eaHOBPEeMeHHO. Tean yHKLUN He
moraT fa 6baat oTkassaHu. Pamkara Ha fonbAHWTENHaTa (PyHKUMA He CBETH, a Camo BbTPELLHOCTTa Ha cumcona
1 cBeTU.

¢ Prewash (Mpeanpaxe)

MpennpaHeTo e NoAXOAALLIO CaMO 3a CUITHO 3amMbpceHo npaHe. C nponyckaHeTo Ha NpeanpaHeTo
Ce necTun eHeprua, BoAa, npenapar 3a npae u Bpeme.

e Quick Wash (Bbp3o usnupate)

Tasn pyHKUMA MOXe Aa ce nanonasa npu nporpammte MNamyyHn n CuHTeTndHW. TA HamanAsa
BPEMETO Ha U3nupaHe, Kakto 1 6poA Ha CTBMNKWUTE Ha U3MNMakBaHe Ha NEKO 3aMbPCEHOTO MpaHe.

Korato n3bepete Ta3u hyHKUMA, nepanHATa TpAbGBa Aa ce 3apeau C NonoBuHaTa OT MakcMyMa npaHe, Moco4eH
B Tabnuuara ¢ nporpamuTe.

e Extra Rinse (JJOnb/IHUTENHO U3NnakBaHe)

Tasn yHKUMA NO3BONABA HA MalLuMHaTa Aa Hanpasu Apyro U3nnaksaHe B JOMb/IHEHNE KbM TOBa,
KOETO BeYe e HanpaBeHOo crief OCHOBHOTO rpaHe. 1o To3n HaumH MoXe Aa 6bae HaManeH puckbT
3a Bb3[EeNCTBME Ha YyBCTBUTENHA KOXa (bebeTa, aneprmyHa Koxa n rnp.) 0T MUHUManHnTe
ocTaTbuUM No NpaHeTo.

4.3.8 KpaeH yac

Ypes dyHKumA KpaeH yac ctapTupaHeTo Ha nporpamara Moxe fa 6bae 3abaBeHo o 24 yaca.
Cnepn kato HaTucHeTe 6yToH End Time (KpaeH 4ac), Ha aucnnena ce u3nucea OpUeHTUPOBbBYEH
KpaeH yac. Ako KpaeH 4ac ce perynvpa, To uHaMKaTopa 3a KpaeH Jac cBeTBa.

3a pa ce akTmBmMpa yHKUMA KpaeH Yac n nporpamara Aa 3aBbplun B KpaA Ha NOCOHEHOTO
Bpeme, TpAbGBa aa HatucHeTe 6yToH CTtapT / MNMaysa cnep KaTo ro HacTpouTe.

AKO nckate Aa oTMeHuTe yHKUMATA 3a KpariHo Bpeme, HaTtucHeTe 6yToH Bkn / U3kn , 3a pa
BKJTIOYUTE UMM U3KITIOYWTE MalumHaTa.

He n3nonssainte He nsnonasanTe TeYHW NEpUIHK Npenapartu, korato akTueuparte dyHkuva "Kpaen vac"! Viva
OMacHOCT Aa HarnpasuTe fekeTa no ApexuTe.

1 OTBopeTe Bpartara, NoCcTaBeTe NMPaHEeTO, CIIOXETE NEPUNTHUA Npenapar 1 T.H.

2 W3bepeTe nporpamara 3a npaHe, Temnepartypara, CKOpocTTa Ha LieHTpodyrmpaHe 1 ako e
He0OX0AUMO AOMBIIHUTENHU PyHKUMMN.

3 M3bepeTe xenaHune KpaeH 4ac ¢ HaTuckaHe Ha 6yToH KpaiiHo Bpeme . MIHaMKaTopbT 3a KpaeH
yac cBeTBa.

4 HartucHeTte 6yToH CTapT / MNay3a . O6paTHOTO 6poeHe 3ano4Ba. 3HaKbT “:” B cpegara Ha
KparHMA Yac 3arno4sa ja npemurea.

o6paTHOTO 6poeHe, CUMBOTLT 3a KpaeH Yac U34esBa, NepPUNHUAT UMK CTapTupa, a Ha AVCNienA ce nanucea

Moxe Aa 6bae 3apefeHo JOMbIHATENHO NpaHe Mo Bpeme Ha o6paTtHOTo 6poeHe 3a KpaeH yac. B kpas Ha
NPOABIKUTENHOCTTA Ha n3bpaHaTa nporpama.

KoraTo npukntoun n3bopsT KpaeH Yac, yacbT n3nnceaH Ha avcnnen nokassa KpamHWA Yac nioc
NPOABKUTENHOCTTA Ha n3bpaHara nporpama.
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4.3.9 CtapTupaHe Ha nporpama
1. HatucHeTe 6yToH the Ctapt / MNay3a , 3a fa cTapTupare nporpama.
2. [lavnnykaTta 3a npocnegAsaHe Ha nporpamara, KOATO Nokassa Ha4asnoTo Ha nporpamara, e
CBeTHe.

3a u36op Ha nporpama, MalmHaTa e ce npesknoymn B pexxum U3KJ1. OncnneAaT n BCUYKN MHANKaTOpK ce
N3KNK4YBaT.

W36paHuTe nporpaMHun AaHHu e 6baaT nokasaHu, ako HaTucHeTe 6yToH Bkn / U3kn.

4.3.10 3aknouBaHe Ha BpaTaTa

BpaTaTa Ha MalnHaTta e o6opy.uBaHa CbC 3aKJ/oYalla cMctemMa 3a ga He MoXe ga 613,u,e OTBOpeHa
B cnyqaﬁ Ha HenoaxogAllo HMBO Ha Boaarta.

[Mpu 3aknoyYBaHeTO Ha BpaTaTa Ha naHena ceetBa ceetoauos “"Door Locked" ("BpaTaTa e
3aKno4yeHa").

4.3.11 NMpomAHa Ha HacTpPOMKUTe crep cTapTUpaHe Ha NporpamaTa
Cne.q CTapTupaHe Ha nporpamMmarta, Bue MoXxeTe a HanpasuTe criegHuUTe npoMeHu.

4.3.11.1 MpeBKnoYBaHe Ha NepanHATa B peXXum naysa:
HatucHeTe 6yToH CTapT/May3a 3a fa NpeBKUMTE NepanHATa B peXXum naysa npu paboTella
nporpama. Jlamnara, nocoyBata ctatyca Ctapt/llaysa v cTbrnkara Ha nporpamarta 3ano4sa ga
npemMurea BbpXy MHAMKATOPA 3a NpocneaaBaHe Ha nporpamara KaTto no To3u HauvH NokasBsa,
Ye nepanHATa e npemMuHana B pexium naysa. OcBeH ToBa, namnara Bparta 3a 3apexaaHe cblio
Llle Mura, OKaTo BpaTaTa He e rotoBa da 6bAe oTBopeHa. KoraTto Bpararta e rotosa Aa 6bae
OTBOpEHA, lamnaTa 3a BpartaTa 3a 3apexjaHe Lie ce U3KII4YM, a MHAMKATOPbT 3a NporpamHa
cTbhka u namnarta 3a Ctapt / CTon Le NPpoAb/XM Aa Mura.
OcBeH TOBa, KoraTo BpartaTa e rotosa 3a 0TBapfAHe, aMnara Ha BpataTta CbLUO Le Ce U3KIIouM,
3ae[Ho C flaMnara 3a nporpamHa CTbrka.

4.3.11.2 NMpomAHa Ha goNbNHUTENHUTE (PYHKLUKN, CKOPOCT U Temnepartypa
B 3aBMCMMOCT OT CTbMKaTa, KOATO € JOCTUrHana nporpamara, Moxe Aa OTMEHUTe Unn aa
n3bepeTe JONMbAHUTENHUTE ByHKLMK. BuxxTe "MI360p Ha AOMbAHUTENHN (yHKLMM".
OcBeH TOBa, MOXeTe [ja CMEHWUTE HAaCTPOMKUTE 3a CKOPOCT M Temnepatypa. BuxTe, "136op Ha
CKOpPOCT Ha BbpTeHe" n "M36op Ha TemnepaTtypa”.

m Ako nporpamara 6'b,Cle cTapTypaHa uan HAMa HaTUCHaT Knasull B paMKUTE Ha 1-10 MWHYTU NO Bpeme Ha npoueca

m AKO He e No3BoNeHa HMKaksa NpoMAHa, CbOTBETHATA NaMnnyka npemuraa 3 nbTn.

4.3.11.3 lo6aBAHe Unu usBaxkJaHe Ha npaHe

1. HatucHete 6ytoHa CtapT / MNaysa, 3a fa NpeBKI0YMTE MalumMHaTa B pexxum naysa.
MHavkaTopbT Ha CbOTBETHATA Nporpama, B KOATO NepanHATa e naysupaHa, npemvraa.
M3uakanTe, nokaro Bpatata Moxe aa 6bae oTBOpeHa.
OTBopeTe BpaTaTa 1 fobaBeTe Uy N3BafeTe NpaHeTo.
3aTBOpeTe BpaTaTta 3a 3apexaaHe.
AKO e Heo6X0AUMO HanpaBeTe NPOMEHMN B AOMbAHUTENHUTE PyHKUMK, TemnepaTypaTa v
CKOpOCTTA.
6. HatucHeTte 6yTtoHa CtapT/lNaysa 3a ga ctaptuparte mMaluvHara.

4.3.12 3awuTa ot geua
N3nonssante 3awuTata OoT Aeua 3a fa npegnasuTe geuarta OT urpa c ypeana. Mo To3n Ha4mH e
n3berHeTe BHACAHETO Ha NMPOMEHU B TeKyLlaTa nporpama.

SRR

Moxe fa BKMKoUMUTE 1 n3KnioumnTe MatumHata ot 6ytoH BKI / UBKI npn aktuempana 3aumra ot aeua. Korato
BK/IIOYUTE MalLMHATa OTHOBO, Nporpamara NpoAb/KaBa 0TTaM, 0TKbAETO € CrpAna.

4.3.12.1 AKTMBUpaHe 3awmTaTa 3a geua:
HaTtucHeTe u 3aapbXxTe 6yToHa 3a AonbiHUTENHa yHKUMA 2 3a 3 cekyHau. B gucnnen
3a n3bop Ha nporpama Ha naHena e ce Bkntoum namna “Child lock enabled" (AkTuBupaHa
3awmTa 3a geua). MoxeTte ga ocsoboante 6yToH 3a AoMbIIHUTENHa hyHKUMA 2 , KoraTo ToBa
npegynpexaeHne e nokasaHo.
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4.3.12.2 3a pa peakTuBupare 3awmrara 3a geua:
HatucHeTe 1 3aapbXXTe 6yTOHa 3a AonbriHMTeNnHa pyHKUmMA 2 3a 3 cekyHau. B aucnnena 3a
n360p Ha nporpama Ha naHena we namna "Child lock enabled" (AkTvBMpaHa 3awuTa 3a geua) e
ce U3KIoYK.

4.3.13 OTmAHa Ha nporpama
MporpamaTa 61Ba 0TKasaHa koraTo MalumHara 6bae U3KNoYeHa 1 BKoYeHa 0THOBO. HaTucHeTe
1 3appbxTe 6yToH Bkn / U3kn 3a 3 cekyHaum.

Ako HaTucHeTe 6yTon BKJ1 / BKI npn akTuempana sawuTa 3a geua, nporpavata HAMa Aa 6bae oTkasaHa.
TpAGBa MbpBO Aa OTKAXeTe 3alyTaTa 3a Aeua.

AKO xenaeTe ja OTBOpUTe BpaTaTa cfie] KaTto CTe 0TKasasnu Nporpamara, Ho ToBa He € Bb3MOXHO Tbit
KaTo HMBOTO Ha BoAaTa B MaluvHaTa HaABulLaBa HMBOTO Ha BpaTaTa, To 3asbpTeTe CEJIEKTOPa Ha
nporpamMunTe Ha VI3nomnBaHe+ueHTpodJerpaHe 1 n3To4YeTe BoAarta OT MalvHara.

4.3.14 Kpan Ha nporpama
Ha aucnnen ceeTBa namna 3a Kpam u nporpamara npuknioysa.
AKO He HaTUCHeTe HUKakbB ByTOH B paMkuTe Ha 10 MUHYTK, MallMHaTa NnpeMuHaBsa B PeXXum
N3KNKOYBAHE. [IcnneAT u BCUYKM NHANKATOPU Ce U3KITIOYBAT.
MbnHUTE NporpamHNn CTBMKKM We 6baaT NokasaHu, ako HaTucHeTe 6yToH Bkn / U3kn.

4.3.15 ®yHKUMA Ha BawaTa mawuHa "PeXxum Ha roToBHOCT".
Cnep Kkato cTe BKNo4Mnu mawmHara ¢ 6ytoHa Bkn-M3kn, ako HAMa ctapTupaxa nporpama
WM He ce U3BbpLUBA Apyra npoueaypa no BpeMe Ha cTbnkara 3a u3bop, unm HAma aencTene
B pamkuTe npubn. Ha 10 MMHYTY cnep kpaA Ha n3bpaHara nporpama, BallaTta MalmHa e ce
NpeBKoYY aBToMaTu4HO B pexxum V3K, OucnneAT v BCUHKN MHONKATOPK Ce U3KIIOYBaT.
M36paHuTe nporpamMHu faHHM LWe 6baart nokasaHu, ako HatucHeTe 6ytoH Bkn / VIskn. MNpeamn pa
cTapTvpare nporpamara, NpoBepeTe TOYHOCTTa Ha n3bopa cu. AKO e HeobxoanMO, NOBTOPETE U.
ToBa He e rpewuka.
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4.4 MopppblKKa U no4yncTeaHe

OnepaTMBHUAT XMBOT Ha NMPOAYKTA Ce yab/iXKasa, a YecTo cpellaHnTe npobremMu e Hamanesr,
aKo ypeabT ce MoYMCTBa PeaoBHO.

4.4.1 NoumncTBaHe Ha YeKMeKETO 3a npenapaTu

Ha4YMHBT OnMcaH No-Jony 3a Aa usberHete HacnarsaHeTo Ha npax 3a
npaHe c BpemeTo.

MoBaurHeTe 3agHaTa YacT Ha cudoHa 3a Aa ro cBanmTe KakTo e
nokKasaHo.

CundoHbT TpAGBa Aa ce MOYUCTU ako B OTAENEHMETO 3a OMEKOTUTEeN ce
cbbypa noBeye OT HOPMASTHOTO KONIMHYECTBO BOAA U OMEKOTUTEN.

1 HaTtucHeTe Toukara Bb Xy cudoHa B OTAENEHNETO 3a OMEKOTUTEN U M3,D,'bp|'|al7ITe KbM cebe
CW, 3a Oa nsBaauTe oTaesieHMeTOo OT nepasiHATa.

2.  WN3muBante yekmemxeTo 3a npenapatuTe un cudpoHa B flereH ¢ MHOro xnajka soga. C ornen
npenoTeparABaHe KOHTAKT Ha OCTaTbUUTEe C KOXXaTa BU, NOYUCTETE NMOBBbPXHOCTUTE C
nogxonAula 4eTka Kato HoOCUTe pbKaBuLUN.

3 [MbXxHeTe YekmeoxeTo 06paTHO Ha MACTOTO MYy cfie[, N04YNCTBaHEeTO KaTo BHMMaBaTe Aa ro
HaMeCTUTe KakTo TpF|6Ba.

4.4.2 NouucTtBaHe Ha BpaTaTa u 6apabaHa
3a npoayKTu ¢ nporpamMa 3a no4nctBaHe Ha 6apabaHa BuxTe PaboTa Ha npoaykTa - [porpamu.
3a npoaykTn 6e3 nouymcTeaHe Ha 6apabaHaTa, cneaBaniTe MOCOYEHUTE NMO-A0MYy CTHMKN 32
noyncTeaHe Ha 6apabaHa.
M3bepeTe cnomaratenHuTe OyHKLMN 3a AOMbIIHUTENTHO KONTMYECTBO BoAa UNn
AOMbIIHMTENTHO U3NaKBaHe. /3nonssariTe nporpamarta 3a naMmyyHu Matepuu 6e3 npeanpaHe.
3apainTe Temnepartyparta Ha NpenopbYBaHOTO HUBO, 0T6ENA3aHO BbPXY NOYUCTBALLMA
npenapar, KOUTo MoX<e Aa ce NMosly4u OT yNbSIHOMOLLEHUTe cepBu3n. CtapTupaiiTe Ta3n
npouenypa 6e3 HUKakBO npaHe B mawwuHata. Npeav fa ctaptupare nporpamara nocrasete
1 onakoBKa OT crneuuanHvA npenapaT 3a no4ucTeaHe Ha 6apabaHu (ako He MOXeTe Ja ce
cHabamTe cbC cneumaneH npenapart, noctaBeTe Makc.100 rp. npenapar cpeLly KOTNeH KambK)
B OTAEJIEHVEeTO 3a NepusieH npenapar 3a rMmaBHOTO MpaHe. ,2°). AKO NpenapaTbT CPeLly KOTIeH
KaMbK € BbB popmaTta Ha TabneTku, noctaBeTe camo egHa Tabnetka B otaenexme Ne. 21
MoacylweTe BbTpelwHOCTTa Ha 6apabaHa ¢ yncTa Kbpna crnej Kato nporpamara npukioYu.

W MouncTBanTe YeKMeLXXeTo PefOBHO (Ha BCEKU 4-5 NepunHmu LmMkbia) no

m MoBTapAnTe Npoueayparta no no4yucTeaHe Ha 6apabaHa Ha BCeku 2 meceua.

M3nonssaiTe npenapar cpeLly KOTNeH KambK, NOAXOAALL 3a NepanHy MallHK.

Cnep BcAKO UsnupaHe NpoBepABaiTe Aa HAMA OCTaHanv Yy>Kau BellecTsa
B 6bapabaHa.

Ako oTBOpYTE Ha 6apabaHa nokasaHu Ha curypara ca 3anyLueHu, rm
OTnyLIeTe C NoMoLLTa Ha Kievka 3a 3b6u.

MeTanHuTe Yy>xau BelecTBa Lie AoBeaaT 40 NeTHa OT pbXaa no
6apabaHa. MNoyncTeTe neTHata no 6apabaHa c NOMoLTa Ha NOYMCTBALLM
BELLECTBa, NOAXOAALM 32 U3MOoN3BaHe BbPXy HepbXAaema cToMmaHa.
Hukora He n3nonsearTe Ten 3a NO4YUCTBaHE UK CTOMaHeHa Tes. Te we
nospeaaT 6oaancaHuTe, XPOMUPaHUTE 1 N1acTMACOBMU NOBBPXHOCTY.

4.4.3 MNouncTBaHe Ha KOpryca U KOHTPOJIHUA NaHen
3abbplLueTe Kopnyca Ha nepanHaTa CbC canyHuBa Boaa Unn HeabpasveeH renoobpaseH npenapar
npu HeOBXOAMMOCT, CMIEA KOETO MOACYLEeTe C MeK napuarn.
M3nonasaiiTe caMmo MeK 1 BnaxkeH napuan 3a 4a NnoYncTUTe KOHTPOSIHWUA naHes.
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4.4.4 MounctBaHe Ha hUnNTpuUTe 3a BXoadALlaTa Boaa.

B Kkpana Ha BCekn 0TBOp 3a BXOAALLA BOAA OT3a4 Ha NepanHATa U B KpaA Ha BCEKWN BXOAALL
MapKy4, KOMTO ce CBBbP3Ba C KpaHa, ma unTbp. Tean chunTpu npeyar Ha Hy>Xam Tena u
3aMbpcuTenn BbB BoAaTa Aa BNu3ar B nepanHaTa. Puntpute TpAbGBa Aa ce NoYMCTBAT Thid KaTto
Te NOCTOAHHO Ce 3aMbpCABAT.

-

—_

3aTBopeTe KpaHoBeTe.
2. Csanete HakparlHMUWTE HA MapKy4uTe 3a
BXOAfALLAaTa BOAA 3a Aa CTUrHeTe Ao puntpuTe
B KnanuTe 3a BxogAlwara soga. MNouncrete rm ¢
@ noaxoaAwa Yetka. Ako huntpuTe ca npeKkaneHo
3aMbpCeHW, OTCTPaHeTE MM C KMeLwm 1 no4ucTtete
rHespara um.
3. Vi3BageTe munTpuTe OT NpaBuUTE HAKPanHUL
Ha MapKy4uTe 3a BxoAAlla BoAa, 3aeAHo C
\\ YANbTHUTENNTE, U M1 NOYUCTETE LUANOCTHO NoA
Tevawa Boaa.
4. CmeHeTe ynnbTHEHUATA U (PUNTPUTE BHUMATESTHO U
1 3aTerHeTe C ravkuTe um.
4.4.5. U3TOouBaHe Ha ocTaTb4yHa BoAa v No4yucTeaHe Ha hunTbpa Ha NnoMmnara
dunTpupaliata cuctema Ha MalimHaTa Bu npeanassa TBbpAMTe NpeaMeT Kato KonyeTa, MOHeTH
M KOHUM Aa ce 3aKJewWAT B nepkara Ha nomnara npy u3tTo4BaHeTo Ha BogaTa OT nepanHaTa.
Mo To3n Ha4mH BopaTta ce n3toysa 6e3npobnemMHo, a ONepaTUBHUAT XMBOT Ha NomnaTa ce
yabxasa.
AKO nepanHATa B1 He U3NomnBea BoAaTa, Bb3MOXHO € (hMNTbPbT Ha nomnaTa Aa e 3aapbCTeH.
dunTbpbLT TPAGBA Aa Ce MOYNCTBA BCEKU MbT KOrato ce 3aApbCTh Unn Ha Bcekn 3 meceua. 3a aa
ce noyncTn UNTbPBLT Ha Nnomnara, Bogarta TpA6GBa Aa ce N3TouN.
Mpean TpaHcnopTMpaHe Ha MawmHaTa (Hanp. Npy NpeMecTBaHe B HOB AOM) U B Cryyan Ha
3aMpb3BaHe Ha Boaara, MoXe [a Ce Hanoxm Aa u3Touute AoKpan Boaata oT ypeaa.

c BHUMAHMUE: Ocratsunm uyxam Beiecta BbB hunTbpa Ha Nomnata Moxe Aa NoBpeaAT MALIMHATA BY 1 Aa

npean3BuKar WyM.

BHUMAHMUE: Axo npoaykTsT He ce nanonaea, 3aTBOpeTe KpaHa, OTCTpaHeTe 3axpaHeallata Tpbéa n
n3To4yeTe Bogarta OT MaluHarta, 3a aa nsberHeTe Bb3MOXHO 3aMpb3BaHe.

BHMMAHME: Cnen BcAka yI'IOTpeéa, 3aTBopeTe KpaHa 3a BoAaTa, KbM KOWTO e CBbp3aH MaBHUA MapKy4.

3a Aa No4YUcTuTe MpbCHUA CpVIHT'bp un aa n3toyute Bogara:
1 MasBageTe Lerncena OT KOHTaKTa 3a [a NPeKbCHETE 3axXpaHBaHETO C eNEeKTPUYECTBO.

/'\ BHUMAHMWE: Tevnepatypata Ha Bosata B MawmHaTa Moxe Aa cTurHe Ao 90 C. 3a fa nsberneTe pucka ot
L]

narapaHe, nouncTeTe hunTbpa Yak crnep Karto nepanHATa ce oxnaau.

2. OTBOpETE Kanaka Ha unTbpa.

»‘k
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3 CnepnBanTe npouenypuTe no-gosy, 3a Aa n3tounte sogaTta.
AKO NpoAyKTbT HAMa MapKy4 3a aBapuMiHO M3TO4YBaHe Ha BoAaTa, 3a ia Ce U3To4u Boaara:

3a pa cvbepeTe Boaara, nstekna ot
hmnTbpa, NOCTaBETE rofAM Cbh/, NPES, Hero.
3aBbpTeTe 1 pasxnabeTte punTbHPa Ha
nomnara, [JOKaTo BoAarta 3anoyHe Aa Tede
(obpaTHO Ha YacoBHMKOBAaTa CTPenKa).
HanbnHeTe n3Tnyawara Boga B CbAa, KONTO
cTe nocTaBwnu npen cuntbpa. Bunarn
OpbXTe Habnm3o napuan 3a aa 3abbpliete
eBeHTYyaslHo pasnATaTa Boja.

Korato BoaaTa B MalumHara ce u3touum
[oKpaw, nssagete unTbpa AOKpan Kato ro
3aBBbPTUTE.

4 TMo4ymncteTe BCcAKaKBU OTnaraHuA no BbTPELWHOCTTa Ha q)va'bpa, KaKTO 1 BnakHaTa OKoJio

nepkara Ha nomnara, ako uMa Takvsa.
5. MocTaBeTe 06paTHO Kanaka Ha unTbpa.

6. AKO KanaykaTta Ha hunTbpa ce CbCTOM OT ABE YacTu, 3aTBOpPETEe Kanaykara Kato HaTucHeTe

YyXOTO . AKO ce CbCTOM OT eAHa YacT, MbPBO HAMeCTEeTe ylleHUaTa B JoNHaTa W YacT Ha
MmecTaTa UM, a cfief, ToBa HaTUCHeTe ropHaTta 4acT 3a Ja 3aTBopuTe.
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H OTCTpaHHBaHe Ha Hen3rnpaBHOCTHU

Mpo6nem

MpuuunHa

PeweHue

Cnep 3aBTapAHe Ha BpaTaTa
nporpamaTta He cTapTupa.

He e natucHat 6yToH Ctapt / Maysa / OTkas.

* HatucHeTe 6yToHa CtapT / Maysa / OTkas.

Mporpamara He MoXe Aa ce
cTapTupa unu aa ce usbepe.

MepanHATa e NpeMyrHana B pexum Ha camo3sallmTa
nopaav Bb3HVKHaN BbHLUEH npobnem (B
€MNeKTPUYECKOTO HarnpexeHue, BOAHOTO HanAraHe
W TH.).

* HatucHeTe 1 3aapbxTe Bkn/Wskn 3a
3 cekyHaM 3a Aa BbpHETE MalumHaTa KbM
habpnyHKUTe HacTpoku. (BUX. "OTmMAHA Ha
nporpama")

Bopa B nepanHATa.

B mawmHaTa moxe aae octaHana Manko Boaa B
CneAcTBMe Ha nNpoueaypuTe no Ka4yeCTBeH KOHTPOI
B npoueca Ha Npon3BoACTBO.

¢ ToBa He e onacHo; BojaTa He Bpeau Ha
MawmHaTa.

MawwuHaTa He ce MbNHK € BoAa.

KpaHbT e 3aTBOpEH.

BknioyeTe kpaHoBeTe.

BxopAwmAT Mapky4 3a Bofara e nperbHat.

OnpaBseTe MapKy4a.

BXofAwWmMAT Mapkyy 3a BoaaTa € 3a4pbCTeH.

® [ouncteTe punTbpa.

Bparara 3a 3apex/aHe Moxe [a e OTBOpeHa.

* 3atBopeTe BpaTarta.

MawmwuHaTta He u3tousa Boaarta.

ﬂ,peHa)KHMHT MapKy4 Moxxe [a e 3aApbCTeH uin
OrbHaT,

* [louncreTe unn nanpaeseTe Mapky4a.

DUATLPBLT Ha NomnaTa e 3aApPbCTEH.

e [loyucteTte hunTbpa Ha nomnara.

MawwuHarta Bubpupa nnu nsgasa
wym

MalumHaTta MoXe fia He e HUBenMpaHa Ha noaa.

* PerynupanTte kpadeTarta 3a Aa HuBenvpare
MawuHaTta.

BbB hyunTbpa Ha nomnara Moxe Aa HaBA3MNO
HAKAKBO TBBHP/AO BELECTBO.

® [louncTeTe hunTbpa Ha Nomnara.

O6e3onacABalmTe 60NTOBE 3a TPaHCMNOPTUPaHe He
ca cBaleHU.

e OtcTpaHeTe obe3onacABalmTe 60nToBe 3a
TpaHcnopTupaHe.

KonuyecteoTo npaHe B MalmHaTa Moxe fa e
TBbPAE MasKo.

¢ [lo6aBeTe olle NpaHe B MaluMHara.

MalumHata Moxe Aa e npeToBapeHa ¢ npaxe.

¢ 3BageTe 4acT OT NpaHETO OT MalMHaTa
Unu pasnpegeneTe Texectra paBHOMEPHO B
6apabaHa.

MatwmHata Moxe Aia e onpsAHa Ao Tebpaa
NOBBPXHOCT.

MpoBepeT Aanu MalmHaTa He onvpa Tebpaa
MOBBPXHOCT.

OT AbHOTO Ha nepanHara
MalwuHa n3tuya soaa.

[peHaxKHUAT MapKyy MOXe Aa e 3aApbCTEH UMn
OorbHaT

¢ [MouncTeTe Unu U3npaseTe Mapkyya.

CDI/U'IT'bp'bT Ha nomnara e 3aApbCTeH.

MouncTeTe hunTbpa Ha Nomnara.

MepanHATa cnupa manko cnen
3ano4saHe Ha nporpamara.

MepanHATa MoXe BPEMEHHO Ja e crnpAna no
NpUYnHA Ha HUCKO HanpeXXeHune.

e [NepanHATa Le NpoabMKM paboTaTa cu
KOraTo eNeKTPUYECcKOTO HanpexeHue
AO0CTUrHe OTHOBO HOPMASTHOTO CU HUBO.

MawwuHaTta AUPEKTHO U3To4yBa
BoAaTa, KOATO BKapBa.

[IpeHa>XKHWAT MapKy4 MOXe [a He e Ha NoAXoAALLa
BUCOYMHA.

* CBbpxeTe ApeHaKHNA MapKyy 3a Boata
KaKTO € OMM1CaHo B PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpe6a.

Mpu npaHe B malunHaTta He ce
BW)XXAa HUKaKBa Boga.

HueoTo Ha BogaTa He Moxe Aa 6bae BUAAHO OTBBH
Ha mawmHaTa.

* ToBa He e nospesa.

BpataTta He MoXke fia ce OTBOpPMU.

3akntoyBaHeTo Ha Bpararta e akTuBMpaHo nopaau
BMUCOKO HMBO Ha BOAATa B MalumHara.

* [13Tou4eTe BOAATa KaTo nycHeTe nporpama
"N3nomnBaxe" unu "LieHTpocpyrupane”.

MalumHara n3nomnsa BoaaTa Unv € B LMKbi Ha
LIOHTpOdyrupaHe.

¢ ll3yakanTe [OKATO Nporpamara 3asbpLun.

BawmTara 3a fela e BKoYeHa. 3akioyBaHeTo Ha
BpaTara Lie ce [jeakTneumpa HAKONKO MUHYTU cried
Karo nporpamara npuKIYm.

® lI34yaKaiiTe HAKOMKO MUHYTU AOKaTO ce
[leakTUBMpa 3aKJ1l04BaHeTo Ha BpaTaTa.
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Mpo6nem

MpuunHa

PeweHue

MpaHeTo oTHeMa noseye Bpeme
OT yKa3aHOTO B PbKOBOACTBOTO
3a ynoTpeba.(*)

BopgHoTo HanAraHe e cna6o.

MawuwmHaTa usyaksa Aa Bree AoCTaTbyHO
KONM4YeCTBO BOB/A 3a fia ce u3berHe

HUCKO Ka4yeCTBO Ha U3nupaHe nopaav
HEe0CTaTbYHO KONMYecTBO Boaa. Mo Tasu
NpUYMHa NPOABIIKNTENHOCTTA Ha MPAHETO ce
yBenuyasa.

Hanpe)KeHMeTo MO>Xe Aa € HUCKO.

npOﬂ'bJ'I)KVITeJ'IHOCTTa Ha npaHeTo

ce yab/xasa 3a Aa ce nsberHar
He3a0BONUTENHN pe3ynTaTy OT U3NMpaHeTo
npv cna6a MOLLHOCT.

Temneparypara Ha BXoAALaTa BoAa MOXe 4a e
TBbpAe HUCKA.

BpemeTo, Heobxoaumo 3a 3arpABaHe Ha
BOAaTa ce yBenv4aBa npes CTyaeHuTe
Ce30Hu . npOFl'bJ'I)KI/ITeJ'IHOCTTa Ha nsnmpaHe
MOXEe Aa ce yAbXu 3a ja ce usberHar
HEe3a0BONUTENHU PE3yNTaTh OT U3NUPAHETO.

EpOHT M3nnakBaH1A U/ KonmM4ecTBOTO Ha BoAa
3a n3nnakBaHeTo Ce e yBenn4uno.

MawwHata yBenuyasa KonmM4ecTBOTO Ha
BOJaTa Korato e Heo6xoaMMo no-ao6po
wn3nnakeaHe v npu HeOﬁXO,D.I/IMOCT ,CLOﬁaBH
[oNbJIHUTESTHA CThIMKa Ha uU3njaakeaHe.

Bb3moxHo e Aa ce e noy4una TBbpAe MHOMo nAHa n
aBToMaTuyHaTa cuctema 3a abcopbupane Ha nAaHa
[ia ce e akTvBMpana nopaau u3ronasaHe Ha TBpae
rofIAMO KOMMYECTBO NEPUIIeH npenapar.

W3nonsBaiiTe NpenopbyYnTENHOTO
KONMYECTBO NEPUIEH npenapar.

TaliMep®T Ha Nporpamarta He
u3BbpluBa obpaTHO 6poeHe.
(Mpu mogenu ¢ aucnnen) (*)

TaiMepbT MOXe Aa Cnpe no Bpeme Ha HaTo4BaHeTo
Ha BoAa.

VHAMKaTopbT Ha TaiMepa He U3BbpLIBa
o6paTHO 6poeHe A0KaTo MaluMHaTa He
noeme AocTaTb4yHO KONMMYECTBO BOAA.
I'IepanHﬂTa n34akBa fa ce Hamb/Hu C
[0CTaTbYHO KONMHYECTBO BOAA 3a fia Ce
13berHe HeaoM3nMpaqe B CeacTeme
nuncara Ha Boaa. IHAMKaTopbT Ha BpeMeTo
npoabasa 06paTHOTO 6poeHe crep Tosa.

TaiiMepbT MOXeE Aa Cripe Mo Bpeme Ha CTbrKara Ha
3arpABaHe.

VIHOMKaTOpBLT Ha BPEMETO HE U3BbpLUBA
obpaTHo 6poeHe AoKaTo MaluMHaTa He
[OCTUrHe n3bpaHara Temneparypa.

TaiiMepbT MOXe Aa Cripe Mo Bpeme Ha CTbrka
LeHTpodyrmpaHe.

ABTOMaTUYHATA CUCTEMA 3a OnpeaenfHe
Ha HeGanaHcMpaHo npaHe Moxe Aa ce
€ aKTMBMpana nopaay HepaBHOMEPHO
pasnpeaenexvie Ha npaHeTo B 6apabaHa.

TaliMep®T Ha Nporpamarta He
u3BbpLlIBa o6paTHO 6poeHe. (*)

B MawwmHata Moxe fa uma HebanaHcupaH ToBap.

ABTOMaTUYHaTa cUCTEMA 3a onpeaensaHe
Ha HebanaHcMpaHo npaHe Moxe Aa ce
e aKTvBMpasa nopaau HepaBHOMEPHO
pasnpenenexue Ha npaHeTo B 6apabaHa.

MawwuHaTa He ce npeBKoYBa Ha
CTbMKa LeHTpodyrupane. (*)

B MalwmHaTta Moxe fa uma HebanaHcupaH ToBap.

ABTOMaTMYHaTa cuCTEMa 3a onpeaensaHe
Ha HeGanaHcMpaHo npaHe Moxe Aa ce
€ aKTvBMpasa nopaau HepaBHOMEPHO
pasnpeaenexHue Ha npaHeTo B 6apabaHa.

MatumHaTta HAMa fa LeHTpodyrupa ako Boaata He e
M3TO4eHa [JoKpan.

MpoBepeTe UNTbPa U APEHAXKHNA MapKy\.

Bb3MOXHO e Aa ce e noyuuna TBbpae MHOro NAHa v
aBToMaTuyHara cuctema 3a abcopbvpaHe Ha nAaHa
[ia ce e aKTVBMpana nopaau UsronasaHe Ha TBpae
ronifAiMO KONM4eCTBO NepuneH npenapar.

/3nonaBaiiTe NpenopbyYnTENHOTO
KOSIMYECTBO MnepusieH npenapar.

KauecTBOTO Ha n3nupaHe e
nowo: NMpaHeTto nocusnAsa. (**)

[lbnro Bpeme e n3nons3saH HefoCTaTbyHO
KONM4eCTBO npenapar.

WanonsBavite npenopb»YUTENIHOTO
KONMM4eCTBO NepwieH npenapar cnopea
npaHeTo 1 TBbPAOCTTA Ha BoAaTa.

M3n1paHeTo e M3BBPLUIEHO Ha HIUCKA TemnepaTypa
3a AbNblr Nepuog OT BpemMe.

M3bepeTe noaxopAwaTta Temneparypa 3a
npaHeTo, KOeTO Lie 6bAe NpaHo.

/13non3BaHo e HeaoCTaTbyYHO KOMMYECTBO Npenapat
npu TBbpAA BOAA.

113n0n3BaHeTo Ha HEAOCTATBYHO KONMYECTBO
npenapar npu TBbpAa BoAa BOAW A0
nonernsaxe Ha MPLCOTUATA MO APEXUTE,
KOWTO C BpemMeTo nocusnABart. MpemaxsaHeTo
Ha BeYe MoABUMOTO Ce NOCUBABAHE € MHOro
TPYAHO M3nonaBeaiiTe NpenopbyYUTenHoTo
KOMNYECTBO NepuieH npenapar cropes,
npaHeTo ¥ TBBbPAOCTTA Ha BoAaTa.

W3nonseaH e TBbpAe MHOTO NEPUIeH npenapar.

M3non3BanTe npenopbYnTeNHOTO
KONn4eCTBO NepusieH npenapart crnopen
npaHeTo U TBbpAOoCTTa Ha Bodarta.
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KayecTBOTO Ha M3nupaHe e
nouwo: MeTHaTta He ca u3npaxun
VNN NpaHeTo He ce e n3benuno.

")

M3Mon3sBaHo € He[oCTaTbYHO KOMMHECTBO NepuneH
npenapar.

V3non3BaviTe NpenopbyYMTeNHOTO
KONMNYeCTBO NepuneH npenapar crnopen
npaHeTo U TBbpAOCTTa Ha BoAaTta.

Bape[ieHo e npekaneHo MHOro npaHe.

He 3apex/aiiTe MalimHaTa npexkaneHo
MHoro. CnasBaiiTe konuyectsarta
npenopbYanK B “Tabnuuara ¢ nporpamu n
KOHcymauma’,

W36paHu ca rpeluHa nporpama n Temneparypa.

W36epeTe noaxoaAwara nporpama v
TemnepaTtypa 3a npaHeTo, koeTo Lie 6bae
npaxo.

M3nonseaH e HenoaxoAALY BUA NepuneH npenapar.

V3nonaBavite camo OpurMHanHu NepunHn
npenaparu, noaxo4Awn 3a MalnHara.

/3non3BaH e TBbpAE MHOrO NepuneH npenapar.

CrioxeTe npenapara B NpasBuHOTO
oTaenenve. He cmecsaiTe nsbensawma u
rnepunHVA npenapar eaviH ¢ Apyr.

KayecTBOTO Ha M3nupaHe e
nowo: Mo npaHeTo UMa Ma3Hu
netHa. (**)

MouncTeaHeTo Ha 6apabaHa He e N3BBLPLIBAHO
PEeAoBHO.

MouuncTearite 6apabaHa pefoBHo. 3a LenTta
BUX 4.4.2.

KauecTBOTO Ha usnupaHe
e nowo: [ipexute Mupuwar
HenpuATHoO. (**)

MupusmmnTe 1 6akTepunTe ce Hacnarsar B
6apabaHa B pe3ynTart Ha NPOLbIIKUTENHO NpaHe
NPV HACKM TeMMepaTypu W/mnm KpaTku nporpamu.

Crien BCAKO npaHe ocTaBANTe YeKMeaXKeTo
3a npenapatuTe 1 BpataTa Ha MalumHara
oTKpexHaTw. 10 TO31 HauWH B MaluMHaTa
HAMA Aa oCTaHe Bnara, KOATO € MOAXOAALLA
cpefa 3a pa3BuUTUETO Ha GakTepuu.

LiBeTbT Ha ApexuTe u3bneaHABa.
%)

3apefeHo e npekaneHo MHOro npaHxe.

He 3apexaaiTe MalumHara npexkaneHo
MHOro.

M3non3BaHnAT NepuneH npenapar e HaMOKPEH.

CbxpaHnABaiiTe NepunHuTe npenaparu
Ha CyX0 MACTO W He TV U3naranmte Ha
NMPEeKOMEPHY TeMnepaTypu.

W36paHa e no-Bucoka Temneparypa.

M36epeTe noaxoaAwiata nporpama u
Temnepartypa Criopes Tuna v cTeneHTa Ha
3aMBPCEHOCT Ha NPaHeTo.

He ce usnnaksa no6pe.

KonuyecteoTo, Mapkara ¥ HA4MHbBT Ha CbXpaHeHne
Ha nepunHA npenapar He ca NnoaxoaALlIn.

V3nonsBaiiTe nepuneH npenapart, KOWTO e
noaxoAALll 3a nepanHara MmalmHa n npaHeTo
B1. CbXpaHABaiiTe NepunH1Te npenaparu
Ha CyX0 MACTO U He tn vanaraiite Ha
MPEeKOMEepHM TemnepaTypu.

nepVI!'IHMHT npenapar e NoCTaBeH B rpeLHo
oTAeneHne Ha YeKMeaxXeTo.

AKO B OTAENEHNETO 3a NpeanpaHe e
cuMaH nepuneH npenapar, MalyHaTa
MOXE /A ro Moeme B CTbrKa UsnnaksaHe
unn omekoTABaHe. CnoxeTe npenapara B
MpaBWIHOTO OTAENEHMe.

GJVIJ'IT'bp'bT Ha nomnara e 3aApbCTeH.

MpoBepeTe dunTbpa.

[peHaKHUAT MapKy4 e orbHar.

MpoBepeTe ApeHaXHNA MapKyY.

Crep U3nupaHeTo npaHeTo ce e
BTBBbpAUIIO. (**)

N3nonasaHo e HEeAOoCTaTbyHO KONMNYECTBO nepuneH
npenapar.

M3non3BaHeTo Ha HeoCTaTbYHO KONNYECTBO
nepuneH npenapar 3a CTeneHTa Ha TBbpAoCT
Ha BoAaTa MOXe fa nosefe 00 BTBbpAABaHe
Ha ApexuTe Cc BpemeTo. Manonasaiite
NOAXOAALLO KONMYECTBO NepuneH npenapar B
3aBUCHMOCT OT TBBHPAOCTTA Ha BoaaTa.

MepunHWAT Npenapar e NoCTaBeH B rPELLHO
OTAENEHNEe Ha YEKMeaXXeTO.

AKO B OTAENEHUETO 3a Npeanpaxe e
cunaH nepuneH npenapart, MalmHaTa
MOXe fia ro Moeme B CTHIKa U3raksaHe
1nu omekoTABaHe. CroxeTe npenapara B
NpaBWUIHOTO OTAENEeHve.

MepunHYAT Npenapar MoXe Aa ce € CMecun ¢
OMEeKOTUTenA.

He cmecBaviTe oMekoTUTENA C NepuneH
npenapar. N3muiiTe n nounctete AaucneHcepa
¢ Tonna Boga.

MpaHeTo He MUpULLE HA
omekoTtutens. (**)

MepunHWAT Npenapar € NoCTaBeH B rPELLHO
OTAENEHNE Ha YEKMEOXKETO.

AKO B OTAENEHNETO 3a NpeanpaHe e
cvnaH NepuneH npenapar, MaluHaTa
MOXE Aa ro Mnoeme B CTbrKa UsnnaksaHe
W1 omexoTABaHe. MamuiiTe n nouncrete
avcneHcepa ¢ Tonna soaa. Cnoxete
npenapara B NpaBUIHOTO OTAENEHVE.

MepunHYAT Npenapar Moxe Aa ce € CMecun ¢
OMeKoTUTEeNA.

He cmecBaiiTe OMEKOTUTENA C NepuneH
npenapar. amuiiTe 1 noumcTeTe aucneHcepa
C Tonna Boga.
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MepunHUAT Npenapar ce yTaAsa
B YekmemxeTo. (**)

MpenaparbT e n3cunaH B MOKPO YeKMemke.

MoAcyleTe YeKMeXeTo nNpeam Aa cuneTe
npenapar B Hero.

MepunHWAT Npenapart ce e OBNaXHUI.

CbXpaHnABaiiTe nepunH1Te npenaparu
Ha CyX0 MACTO 1 He M nanaraite Ha
NPEKOMEPHU TemnepaTypu.

BopaHoTo HanAraHe e cna6o.

I']posepeTe BOAHOTO HanAraHe.

MpenaparbT B OCHOBHOTO OTAENEHME Ce e
OBJIaXHW M0 Bpeme Ha B1BaHeTo Ha Boaara
3a npeanpaxeTo. OTBOpUTE HA OTAENEHUETO 3a
nepuneH npenapar ca 3a4pbCTeH.

MpoBepeTe OTBOPUTE U M1 MOYNCTETE AKO ca
3aApPbCTEHN.

Mma npobnem ¢ KnanaHuTe Ha YeKMeaxeTo 3a
npenaparu.

Ob6apeTe ce B OTOPU3NPaHWA CEPBU3.

MepunHMAT Npenapat MoXe Aa ce e cMecun ¢
OMeKoTUTenNA.

He cmecBaiiTe OMEKOTUTENA C NepuneH
npenapar. iamuiiTe v noumcteTe aucneHcepa
¢ Tonna Boga.

MouncTBaHeTo Ha GapabaHa He e M3BBPLIBAHO
PenoBHo.

MouucTteaiiTe 6apabaHa pefoBHo. 3a LenTta
BUX 4.4.2.

B mawmHara ce chopmupa
TBbpAe MHOro naHa. (**)

M3nonseaH e HenoaxoAALY 3a nepanHara MawmHa
nepuneH npenapar.

MarnonasanTe npenaparu, NOAXOAALLM 38
nepasiHaTa MawmHa.

M3non3BaHo e NPeKOMEPHO KOMMYECTBO NepuneH
npenapar.

M3nonaBaite camo Heo6Xx0AMMOTO
KONMYECTBO NEPUIEH npenapar.

MepunHWAT Npenapar e CbXpaHABaH Npu
HEMOAXOAALLM YCIOBUA.

Mpenapatute TpAbBa Aa ce CbxpaHABAT Ha
3aTBOEHO U CyX0 MACTO. He rn C'bXpaHF!BaVITe
Ha TBbpAe ropewmu mecrta.

HAkown BUOBE MPEXeCTo NpaHe OT poaa Ha
TIoNa MOXe Aa ce NeHV TBBbPAE MHOTO Nopaau
CTpyKTypaTa cu.

/3nonaBsaiTe no-masnkv KonmyecTsa
npenapar npu fyckaHe Ha TakoBa npaHe.

nepVIﬂHVIFIT npenapar e NocTaBeH B rpelHo
OTAeneHne Ha YeKMeaXxXeTo.

CrioxeTe npenapara B NpasuiHOTO
oTAenexue.

OMEKOTUTENAT Ce noema TBBbPAE PaHo.

Bb3moxHO e aa uma npobnem B
Knananute unu gucneHcepa. Obagete ce B
0TOpPU3MPaHUA CEPBU3.

OT YeKMeDKETO 3a NEPUITHU
npenapaTtv u3nusa nAHa.

M3non3BaH e TBBbPAE MHOro nepusieH npenapar.

CwmeceTe 1 c.fl. OMEKOTUTEN C 11 BOAA
1 u3cuneTe B [M1aBHOTO OTAENEHWe Ha
YEeKMe[XKeTO 3a NepureH npenapar.

CnoxeTe nepvneH npenapar B MalumHaTa B
CbOTBETCTBME C NMporpaMmTe N MakCumanHua
KanauuTeT, nocoyeHu B “Tabnuua ¢
nporpamu 1 koHcymauma’” MNpu nobaeAHe

Ha [OMBHUTENHU XMMUKanW (npenapatu

3a noYncTBaHe Ha neTHa, 6envHa u ap.),
HamaneTe KOMIMYECTBOTO MepUneH npenapar.

MpaHeTo n3nu3a MOKpo B Kpasa
Ha nporpamarta. (*)

BB3MOXHO € [ja ce e noyuumna TBbpAe MHOTO NAHa U
aBTOMaTUYHaTa cuctema 3a abcopbupare Ha nAHa
[la ce e aKTvBMpana nopaau usronasaxe Ha TBpae
rofIAMO KOMMYECTBO NEPWIIEH Npenapar.

WanonagaiiTe NpenopbYnTenHoTo
KONMYeCTBO NEPUIeH npenapar.

(*) MawmHata He ce NPeBKIIIOYBA Ha LIeHPOdyrupaHe B Criy4ai, Ye NMPaHeTo He e PaBHOMEPHO pasnpeaeneHo B 6apabaHa 3a Aa

npeanasu nepanHATa u SaOGMKaﬂHluMTe A npeaveTy oT NnoBpeaa. To TpﬂﬁBa gacer

1K W nycHe OTHOBO.

P

(**) MouncTBaHeTo Ha GapabaHa He e M3BBLPLUBAHO peaoBHo. MouncTBanTe 6apabaHa pefoBHo. Buxre 4.4.2

BHUMAHMWE: Axo He moxe aa paspewnTe npobrema BbNpeky, Ye CTe Crnasuin ykazaHnaTa B To31 pasaern,
ce KOHCYNTHpaiiTe ¢ ThproBeLa Uin NPeACTaBUTeN Ha 0TOPUaNPaH cepBua. Hukora He ce onuTBaiiTe Aa nonpasuTe
HepaboTelwma ypea camu.
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